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CONSEIL DES METIERS ET DU TRAVAIL.' TRADES AND LABOR COUNCIL,

(Temple du Travail. 301 St-Dominique.) Labor Temple,
3oi St. Dominique.

Montréal, le 21 juin igi5. Montreal, 2ist JUI ..

A Son Honneur le Maire,
et à Messieurs les Commissaires To His Worship the Mayor

de la Ville de Montréal. and the Commissioners of the City of Mont

Messieurs, Gentlemen,

CouLors de sa dernière assemblée, le Conseil des Métiers et du At their last meeting, the Trades & Labor Cc e Travail de Montréal, après discussion, a décidé de vous de- Montreal, after discussion, decided to ask you tÔ
mander de bien vouloir lui faire parvenir une copie des diffé- transmit to them. a copy of the different prQP0$ý,
rents projets actuellement devant vous, concernant la ques- before you concerning the Tramway question, .-M
tion des Tramways, afin que nous puissions les soumettre au that we may submît them to the Special C(
Comité Spécial que nous avons nommé pour les étudier. Nous pointed by us to consider the saine. We trustý,
sommes persuadés que vous donnerez l'occasion aux diffé- will give, to the different bodies of Montreal ail
rents corps publics de Montréal de prendre connaissance de tunity of taking cognizance of these vario
ces divers projets, et que quelque soit la décision que vous and that, whatever may bc the decision you
prendrez, toute la question sera soumise au vote référendum. the whole. question will bc submitted to the ratel?

referendum.
Nous tenons de plus à vous informer que, sans vouloir nous We also beg to inform you that, without des1r"

ingérer dans le choix d'un terrain pour un marché publie, terfere in the choice of a site for a public mar el "dans la partie nord de la Ville, nous sommes en faveur de la north part -of the City, we consider that this -mark
construction de ce marché dans le plus bref délai possible afin bc erected within the shortest possible delay, -il,
de procurer du travail aux trop nombreux citoyens actuelle- Provide employment for the nifmerous citizens
ment sans emploi. out of work at the present time.

Veuillez agréer, Messieurs, l'expression de nos sentiments We beg to remain, Gentlemen,
lés plus respectueux,

Your obed;ent servants,
Pour le Conseil des Métiers et du Travail,

For the Trades & Lab -or 0_
(Signé) GUS. FRANQ,

(Signed) GUS.
Secrétaire,

2 rue St-Paul-Est, Montréal. St. Paul St.

THE MONTREAL BOARD OF TRADE.

Montreal, June 224thi
ýL. N..Sénécal, Esq.,

Secretary, Board of Commissioners,
City.

Sir,,

I beg tO communicate the following resolution adopted this forenoon by the Council of this Board, and
k, bc submitted to the Board of Commissîoners, at its next meeting,-

'oard at a Special General Meeting held i6th Dece b r qi 1 r by'Resolved: That while this E in c , 1 4, deC a cd r
opinion that the question of transportation in this City should bc settled as speedily as possible, that resolutl(n,
that any agreement for the extension of the Tramways Franchise should bc on a fair and equitable
regard for the best interestA of the citizens;ý

'rhat in order that this Council and other bodies may bc able to ascertain that the conditions essential'tc) the,
of the citizens are embodied in any such new agreement, the Couiieil earneqtly prays the Board of Commioio
approve of any agreement until opportunity has been given to th-e leading commercial and laboûr organizatio'é
comideratim thereoi;

Tha-# flit Council therefore asks. the Board -of Commissioners to supply it with details of all propo3al8s
sideratioti go that the Couricil may bc enabled to carefully consider the saine and to decide without delay
ý&ý9Y 01 th9m stipulation of the Board's resolution above referred to.

1 am, Sir,

Yours obediently,

(Signed) GEO. 191AD
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AMBRE DE COMMERCE DU DISTRICT DE "LA CHAMBRE DE COMMERCE DU DISTRICT DE

MONTREAL. MONTREAL".

blée spécialedu Conseil, tenue le vendredi, 25 juin, Special meeting of the Council held on Friday, the 25th

Us la présidence de M. Frank -Pauzé, - June igi5, under the chairmanship of Mr. Frank Pauzé.

Unanimously resolved:-

Unanimement: Que le Conseil de la Chambre de Whereas the Couricil of the "Chambre de Commerce"

le du District de Montréal, voulant se renseigner sur of the District of 1ý1ontreal desires to bc fully acquainted

fiOn du Tramway avant qu'elle ne soit résolue, w'th the Tramway question before the sarne is settled;

t'le 'voeu que l'administration municipale lui fasse par- That the municipal , authorities bc requested to transmit
-0-Pie des-projets de règlements qui sont actuellement à to said Couricil a copy of the proposais for the seulement

ý'afit le Bureau des Commissaires, ainsi que de ceux of the above question now being considered by the Board
inistration municipale pourrait être appelée à étu- of Commissioners as well as of ait other proposais the

tde résoudre définitivement la question, municipal authorities may bc called upon to consider be-
fore the matter is finally settled.

Pour copie conforme, (Truc copy.) (S!gned) LEON LORRAIN.

(Signé) LEON LORRAIN, Asst.-Secretary.

Secrétaire-Adj oint.

Dr J. J. Guérin, ainsi que MM. Falconer, Hutchiris Dr. J. J. Guerin, Messrs. Falconer, Hutchins, barrister,

ý ýý M. Guérin, président de la Fédération des Clubs and Mr. Guerin, President of the Federation of Municipal

ýMunicipaux, adressent la parole tour à tour, à l'ap- Labor Clubs, addressed the Board and asked that the re-

demande exprimée dans les communications ci-des- quest contained in the above communications bc compl'.ed

with.
aire a few remarks made by His Worship the Mayor

,quelques remarques, faites par Son Honneur le Mý Af ter
Cý0n1missaire Hébert, le second'ordre du jour est and Commiss;oner' Hébert, the 2nd- order of the day was

called.

Hébert commence 12, lecture -de la motion Commissioner Hébert began to read the motion for the

tiÛn du projet qu'il avait soumis au Bureau, à la adoption of the proposal submitted by him to the Board

.u T7 juin courant. at the meeting of the 17th June instant.

'.CeMrnissaire McDonald soulève un point d'ordre, Comip.ssioner McDonald raised a point of order, con-

que Cette Motion n'est pas conforme, dans ses ter- tending that the said motion did not agree' in its terms,

>.Ï is de motion donné par M. le Commissaire Hébert, with the notice of motion given by Commissioner, Hébert

ý'-e6auce du 17 juin. at the said meeting of the i7th June.

o"Ileur le Maire décide que le point d'ordre est mal . His Worship the Mayor ruled that said po'înt of order

>4éelare la motion de M. le Commissaire Hébert dans was not weil taken and declared Commissioner's Hébert

motion in order.

en Chef de la Cité est appelé devant -le Dureau The Chief City Attorney was called before the Board

que le projet Hébert est régulièrement de- and expressed the opinion that the proposai submitted by

Ilreau et peut être discuté,,adopté ou amendé à la Commissioner Hébert was regularly before the Board and

Could bc discus,,ed, adopted or amended at the present

meeting.

cattitnissaire Hébert explique qu'il a dÛ changer la Commissioner Hébert erplained that lie had to change

e:1de -son projet, mais pour mettre fin à la discus- the wording of hi$ proposai, but in order to put an end to

,'ýi 8et1t à soumettre son projet, comme avis de -Mo- the discussion, lie consented to subrait his proposal as a

notice of motion.

inmissaire Hébert propose donc, qu'à la prochaine Commissioner Hébert thereupon gave notice that at the

Bureau, savoir, mercredi, le 30 juin courant, à 3 next meeting of the Board, to bc held on Wednesday, the,

Proposera la motion suivante: 30th June instant, at 3 o'clock p.m., he will make the fol-

lowing motion:

w,
qu'il semble être devenu nécessaire de modifier les "Whereas it seerns to.have become necessary to modifY

'du % lement NO 210 et Ses amendements, ainsi the provisions of Py-law 2io and its amendments, as

"Iatl£cs du contrat intervenu entre la Compagnie des we-11 as thé clauses of the contract passed betweén the

la Cité de Montréal, en date du 8 mars 1993, Montreal Tramways Company and the City of Mentrtal

s'kiPpliquer à sauvegarder les intérêts de la Cité on March 8th, 1893, and we must endeavour to safeguard

e qui the interests of the City and of the travelling public and
'c VOYageur comme d7en écarter toute claus i e 'rram-

de nature à gêner la Compagnie des Tramways to omit any clause of a nature that -might h rider th nds

Our obtenir les argents dont elle pour- ways Company inits negotiations for securing the fu

it may need.

'il te s'agit pas de mettre fin au contrat actuel, Whercas it is not a question of putting an end

to the existing contract whicli, if carried out tithe letter,
4iivi à la lettre, pourraît peut-être nous donner might perhaps give us satisfaction, but 01 extending ett

'nais de le prolonger avec certains changements be-

tions qui sont devènus nécessaires par suite.des with certain changes and improvements which have

actuelles du traf corne necessary by reason of e-xisting traffic Conditions
ic et des nombreuses annexions

Cité, durant ces dernières années; and of numerous'annexations eff.ected by the City in the

past few years.

il ne eagit ici que d'une question de transport TI-e only. question, to be congidered is, therefore, , the

8.par traction électrique sur rail, abstraction de transportation of ttavellers by electric rail tractiO'n omitt-

Pourrait y ëtre étranger; ing everything which is not connected therewith.

Whereas in every question of publýc franchiBe there art

Ue dansýtOtJtc question de franchise publique il y iterested parties: (a) the itiunicipeitY which is.

" en pré sence! - (a) la Municipalité qui octroie la two 'y » the compa whkh des1res tc

(b) la COMPReie qui désire l'exploiter; awarding the :Wanchil;e; . ny
exercise the satne;

Whercas it i8 really a PartneTsbil) to whieh the city,

eest uffé véritable à»Odation dans laquelle 'd the Company

ZPP0Yt de ses tués et de OR population, et la contributes its streett and its populatiqn, Il

Ott de ton matériel roulot; ità rolling stock;
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Attendu que sans exagérer la valeur des franchises exté- Wher cas the value of the exterior franchisesrieures concédées à la Compagnie des Tramways, ces fran- Tramways Company should not bc overrated, ichises n'ayant de valeur réelle qu'en autant que la Compa- as these franchises have no real 'Value except in sgnie qui les détient peut exploiter le réseau actuellement opéré the company which holds thern. can operate thedans la Cité de Montréal; liow existing in the -City of Montrcal;
Attendu que pour pouvoir traiter sur une base équitable, il . Whercas, in order that an agreement -a bc

faut que la Compagnie nous dise avec preuves à l'appui, ce into onýan équitable basis, it is necessary that the'que vaut son matériel roulant, ou encore, quel est son actif pany state, with proof in support of its statemréel et physique, la valeur de son matériel d'opération dans its rolling stock is worth, or what are'its actualla Cité de Montréal, indépendamment de la valeur qu'elle peut sical assets, as what is the value of its workingattacher aux différents privilèges qu'elle détient; the City of Montrealfindependently of thé value
rnay attach to the di erent privileges it holds.

Qu'il soit Be it resolved: That, after these preliminarle5Résolu: Que ces préliminaires étant posées et la Coni- down and the Company has agreed to saine, the Cipagnie s'y étant conformé, nous consentions to said Company:

(a) Le droit pour la Compagnie d'exploiter le transport (a) The right to operate a passenger traffi 1 c-des voyageurs dans les limites de la Cité durant une période within the lîmits of the City dur.ng a period 01de vingt-trois ans, à compter de l'expiration du délai fixé par three years, from the expiration of the periodle Règlement 2io, ses amendements et le contrat du 8 mars By-laW 210, its amendments, and the contract Of 1,1893; 8th, 1893;
(b) Le droit pour la Compagnie de transporter du fret (b) Th"eýr ght to transport - freight on its lin -sur ses lignes, dans les limites de la Cité, excepté de 7 à 9.30 the limits of the City, except from 7 tO 9.30 lu,heures du matin, et de 4.30 heures à 7 heures du soir, sauf noon, and fro +3o to 7 in the af ternoon, unless pCpermi ssion à ce contraire, 'obtenue des autorités compétentes. to the contramry is obtairied froin compétent auth,_
Les conditions auxquelles ce nouvel arrangement serait con- The conditions on wh;ch this new arrangeniell. ,senti, sont les suivantes: bc made are as follows:

i' La Compagnie paiera à la Cité les pourcentages fixés. l' TLe Company shall pav the City the per,par le Règlement 210, ses amendements et le contrat fixed by By-lalv 210, its amendment anddu 8 mars 1893, mais avec en plus la garantie que la tract of March 8th, 1893, but shall moreCité recevra, durant les cinq premières années qui rantee that the City shall receive duringsuivront la signature de ce contrat, un montant mi- five.years following the signing of the cnimum de $5oocoo; durant les nq années subséquen- minimum amount of _ $50oooo; durfýng thetes, /un montant minimum de cý75OoO0; et durant la sequent years a minimum amount of $750,,balance du contrat, un montant minimum de $ioooooo; for the balance Of the contract a minimum,les sommes minima mentionnées ci-dessus devant s'en- M $I,000,00ý6. The minimum sums above Ëitendre pour chacune des années de l'existence du con- to bc paid each year during the existefil.trat contract;

2' Ces pourcentages devront se payer sur toutes les recettes 2' The percentages shall bc paid on ail the ede la Compagnie, d'où qu'elles viennent, soit du fret, the Company from what ever source thý4«Ydes annonces, etc.; r.*ved eithér fromfreight, advertisemeutîYý'
3' Ces paiements devront se faire tous les six mois, le .3' These payments shall bc mad every sik 1114premier paiement devenant dû six mois après la si- first payment coming due esix monthggnature de ce contrat; 8 gning of the contract;

4' Ces charges annuelles ou pourcentages seront dus et 4* These annual charges or percentages shall btpayables durant toute l'existence de ce contrat, en dé- payable during the whole term of thepit de toute législation publique ou privée, statuant notwithstanding any public or privateau contraire, ou malgré les dispositions spécifiées dans to the contrary, or in spite of specifiedPles actes d'incorporation d'autres compagnies qui se- in the acts incorporating other compati .
raient absorbées et où il serait mentionné des taux would bc absorbed, and in which may beýou pourcentages différents; ed différent rates of percentages;

Les privilèges concédés par le pré sent contrat ne devront The privîleges granted by the present Cpas être vendus ni transportés en tout ou en. partie, à. not bc sold or transferred, in whole 0 ri,, -(,ýMýaucune autre personne ou compagnie, même avec any other person or company even with..l'autorisation d'une loi fédérale ou spéciale, ou provin- thorization of a federal or spécial or ý :ciale, sans le consentement de la Cité, et dans le cas act, without the consent of the City, ailOÙ ce consentement serait donné, les personnes ou this consent should bc given, the persongcompagmies bénéficiant du présent contrat, devront se panies ' benetting by the present contconformer à toutes les clauses et conditions s'y rapport- confo to ail th .e clauses and condition$,tant, sous peine de nullité; ed therrmewith, under pain of nullity;
6' L& COMP98nie devra s'entendre avec la Cité pour éta- 6' The Company shail make an arrangementbli ùn Poids maximum des voitures utilisées, tant City in order to establish the maximumWur - le transport des voyageurs, que pour le fret; the cars used both for thé transportatioll,Pour fixer la longueur et la largeur maxima des voitu- sengers and freight, to fix the maxires, la hAuteur du rnarche-pied; de plus la Cité aura and widy 1 th of the cars, the height, thle droit de faire inspecter ces voitures pour ce qui a steps, and besides, the City shall htrait a leur prrlweté ét leur confort par un ou des have the cars inspected as regards einspecteuri nonuftés. à cette effet; and cleanliness by one or more

pointed for such putýpose;
7" La Compagnie devra. daile un délai raisonnable, faire '7* Tke Company $hall, .. within a rea.,o a'le

disparaitre les voitures démodées Ou impropres au press the old fashion or unservicebie4,service qui circulent actuellement daps les rues de la now run in the streets of the Cily anVille, et leS remplacer par des "!tÙres mode es, de thern by modern cars 80 as to obtalumanière à obtenir, dans un avmir rapproclh ru
uniforme de voitures; é, 'ab type futdre a unifctrn type of cars;
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le as ù drat lexeric de ce contrat, ilsur- S' 1f, duigthe period of the èontract, any devices arc
viedrat es nvntion propres à améioe le trans~- invened fer the lflprovement of transportation of

POrtde vyaeuset à leur donner pluis de confort passengers so as to give tbemn greater cornfort and
et e écrié,la Compagnie devra ls adopter sur security the Co~mpany shahl adopt the saie ripou

"ý1Ieornanato e 'Igéieuxre Chef de la Cité; the recnmmudation of the Chief Engincer of the
City;

Compagnie6 derdnslstete jours qui suivront '~The Cmaysalwti hrydy olwn t

7 iin uEruds omssaies faire rapport à ateBado 'misoes ake a repoto the.

Le ontnt 'atios éiss, oitpou d l'rget, (a) The amount cf shares sudetrfocahr

Le mntan pay depis e denierrapprt;(b) The amoiunt since the itreot
Le motanttota du apita-actoli ayé;(c) The total amount cf the paid- up ptal tok

La ett oligtare e a Cmpgiledepuis le (d The bond-lebtof the Comipany since the ast
dernir raport;report;

è), e mntan toal d ladett obigatire(e) Th<e total amoro t of the bond-debt;
La dtte lottnte epui le ernir raport (f)The floaa ig debt sice the last report;

Le mntan totl dela dtte lottnte;(g) Total amowit of the floating debt,
La oynn ds tuxd'ntrêt, ays ur esobi- (h) The avrg rat of jatest paid on bns

. gations
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16' La clause No 8 dans l'avis de motion présenté par M. le 16' Clause No. 8 in the notice of motion given..bYýý,'
Cý)Mmissaire Côté, relativement à certaines expropria- missioner Côté relative te certain exproprr'ý,,tions, soit: 1 -1viz.:

(a) Expropriation de la rue Vitré ou'Craig; (a) Expropriation of Vitré or Craig street;
(b) Relativement à la double-voie de la rue Saint-Ali- (b) Pelative te the double track on St.

toine Uuest, devra faire le sujet d'un arrange- strect West-shall bc made the subjec
ment spécial entre la Compagnie et la Cité, ainsi special arrangement between the ýC
que la clause 9 relativement aux bateaux traver- and the City, as well as Clause 9 rela-
siers pour l'Ile Sainte-Hélène, et la clause No il, the St. Helen's Island ferry boats, and
relativement à la prolongation des voies sur le ii relating te the extension of tracks ô
Chemin de la Côte-des-Neiges, par le Chemin des Neiges Road via Shakespeare Poa4ý'
Shakespeare.

La signature d'un engagement par lequel nous con- The signature of an agreement by which the'
sentirions à prolonger l'existence du contrat actuel, devra would consent to extend the term of the preseilt C ,
,entraîner la déchéance de tous les privilèges que la Compagnie should involve the relinquishment of all privileges"'
aurait obtenus des nouveaux quartiers avant leur annexion à the Company may have obtained from the ne ' ea"
la Cité de Montréal, de même que l'annulation des contrats fore their annexation te the City of Montreal, 'v 'pýconsentis aux différentes compagnies maintenant' absorbées the annullment of the contracts passed with tý,aè5 diý
ouý contrôlées par la Compagnie des TramWays. Il en sera de companies now merged with or controlled by thc'ýmême, au fur et à mesure que d'autres municipalités seront treai Tramways Company. It would also be undannexées, et desquelles la Compagnie aurait obtenu *des pri- that, as other municipalities are annexed, froin Wbvitýges pour le transport des voyageurs, ces privilèges étant Company may have obtained privilèges for the Uannulés de -plein droit du simple fait de l'annexion de ces of passengers, saïd privilèges would be entirelymunicipalité à la Cité de Montréal. by the simple fac't of the annexation of those il, 7ides te the City of Montreal.

Les prix de passage resteront les mêmes que ceux actuel- The fares shall remain identical with those now',"lement payés, mais avec entente que les taux à exiger dans but with the understanding thàt the rates te bc
les quartiers excentriques ou nouvellement annexés 'le de- in the outlying or newly annexed wards of tbc
vront pas être plus élevés que ceux perçus dans le Centre de not be higher than those charged in the centre 0 f
la Ville; la Compagnie devra en plus étendre le privilège de the Company shall also extend the privilège of te-'dix billets pour vingt-cinq cents, aux apprentis, sur produc- kets for-twenty-five cents te apprentices on the
tion d'un certificat de leurs patrons. - tien of a certificate from thelr employers.

Cette nouvelle entente étant requise surtout en vue d'ac- This new agreement being required, chieflY,commoder les quartiers excentriques, la Ville devra se réser- te, accommodate the outlying wards, the Cit
ver le droit d'imposer à la Compagnie la construction de nOu- reserve, the right te impose on the ComPvelles lignes qui pourraient être devenues nécessaires meme obligation of construçting new lines whirh Mayaprès la signature de ce contrat, et ce, sur recommandation necessary even after the sýgning of the contract ari 1de l'Ingénieur en Chef de la Cité. 1are recommended by the Chief Engincer of the

APPENDICE P,
APPENDIX.

(a) Voie simple sur le Chemin de la Côte-des-Neiges, (a) Single track on Côte des Neiges Road, fr,depuis J'entrée du Cimetière j 'à la ligne qui existe actuel-Jusqu a entrance of the C&metÏry te ilYe line now existfnk
lement sur le Chemin Queen Mary; Mary Road;

(b) Voie simple à partir du Chemin Queen Mary sur le (b) Single track, from Queen Mary Road vià.Chemin de la Côte-des-Neiges jusquýaux voies du C. P. R.; Neiges Road te the C. P. R. track;
(c) Voie double depuis la rue St-Dominique sur la rue (c) Double track, from St. Dominique strec4

Isabeau et le Boulevard St-Laurent jusqu'au Boulevard beau street and St. Lawrence Boulevard, te GOI#U-Gouin'; vard
(d) Voie simple depuis la tue Church sur la tue St-Pa- (d) Single track, from Church street, viatrice et le Boulevard Monk jusqu'à la rue Allard; strect and Monk Boulevard, te Allard strect
(e) Continuation de la voie double sur la rue Notre-Dame (e) Extension of the double track on ýýNotrW'

jusqu'aux limites est de la Cité; street te the Eastern limits of the City;
(f) Voie simple depuis 1 avenue Papineau sur le Boule- (f) Single track, from Papineau avenue, viàvard Roàemont jusqu'au Chemin Saint-Michel; Boulevard, te St.ýMiche1 Road,
(e Voie simple à partir de la rue Centre sur l'avenue (g) Single track, from Centre street, vià AAtwater, les rues St-Patrice, Duberger, Gladstone et Archi- nue, St. Patrick, Duberger, Gladstone andýbald jusqu'à l'avenue Church; - streets, to Church avenue;
(i) Continuation de la voieAe la rue Western jusqu'à (i) Extension of the track on Western street'

Montréal Ouest, treal West;
(j) Voie simple depuis le Boulevard St-Laurent jusqu'à (i) Single track, from St. Lawrence Boulevard-,,:là- rue Poincaré en passant dans une rue nouvelle qui sera ýcaré street, vii a new street which will be patellParallèle ou ?rýsque païlaffle au Poulevard Gouin, et sur most Éarellel te Gouin Boulevard., and vil gilid,

IRdite rue Pemcaré jusqu'au Boulevard Gouin; ýstreet te Gouin Boulevard;
k) La Compagnie devra prolonger sa voie sur la rue
r,ýtophe Colorab jusqu'à la 33ème Avenue et de là jusqu'à , (k) The Company shail extend its track on

Colomb etteet te 33rd avenue and thence te St.,la rue St-Deffis;
(1ý La Compagnie devra prolonger sa voie sur l'avenue (1) The Company shall. extend its track 1 ondu are jug«à la voit duCanadien Pacifie située Près de nue to the C. P. R. tracks, near Beaumont atr«t;la rue Beaumont.

service de trzmwaYe devra être établi sur la rue 6ýA tramvray service &hall be estaMished
Boyce aussitôt que ladite rue jere ouverte à la circulation street si ëýon as the said street has been opti'à,
entre Maisonneuve et Tétraultville pour le bénéfice de la po- between Maisonneuve and Téireaultville for thtýdu Pare Terminal et dé Tétm-ulýville et pour établir the cititens residing at Terminal Park and T
des voies de conimunicatibn entré ýMai90tmeuve, et Tétrault- and in order to rovide means of tommunicat
V Ille Maisonneuve au Têtreaultville.
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UzsitÔt que les tunnels ou voies élevées traversant les 7,-As soon as the subways or overhead bridges across

ilis de fer, et suggérées par l'Ingénieur de la Cité, auront the railways suggested by the City Eligilieer have been

",1'8truits, la Compagnie devra commencer et compléter constructed, the Company shall lay and complete within

les six mois qui suivront, des voies de tramways sur the 6 following months tramway tracks on the hereunder

suivantes: mentioned streets:

la rue Wellington sur les rues Charlevoix, (a) From Wellington street vîà Charlevoix, Centre
et Atwater jusqu'à la rue St-jacques; and Atwater streets, to St. James street;

COntinuer la voie de la rue Davidson, depuis la rue (b) Extension of the Company's tracks on Davidson

l'O-jusqu'à la rue Notre-Dame; street, from Ontar'o street to Notre Dame street;

I- Compagnie devra continuer sa voie de l'avenue du (c) The Company shall extend its tracks on Park ave-

-'ýIsqu'au Chemin Crémazie en passant par la rue Brem- nue, to Crémazie Road, vià Bremner street returning vià
,en revenant par la rue Laiioraie et Beaumont; Lanoraie and Beaumont streets;

Etablir une jonction avec la voie sur la rue "GIP-n", (d) Connection with the track on Glen street, from St.

la rue St-Antoine vià de Courcelles, jusqu'à la rue Antoine street vià De Courcelles street to Notre Dame
street.

,eonneur le Maire appelle le deuxième ordre du jour, His Worship the Mayor called the 2nd order of the day,

ýMQtiQn de M. le Commissaire Aincy, re nomination to wit: Motion by Commissioner Ainey, re appontinent

-4ý1e9ation, pour visiter certaines villes, au sujet de la of a delegation to visit cit es In connection with the Tram-

n des Tramways. way question.

deillande de M. le Commissaire Aincy, cette motion est At the request of Commissioner Ainey, the said motion

sur la table, pour être prise en considération lors de was laid on the table to bc considered when Commis-
dl Projet de M. le Commissaire Hébert. sioner Hébert's proposal is taken up.

11r Ptoposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée 2.-On motion of Comm;ss1oner Hébert, seconded by

le Commissaire Côté, il est Commissioner Côté, it was

Que l'étude de la question des Tramways soit l Resolved: That considerat'on of the Tramway question

mercredi prochain, le 3o du courant, à 3 hrs p.m. bc deferred until Wednesday next, the 3oth instant, at 3
o clock p.m.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,

Secrétaire. Seciretary.

1hete rendu de l'assemblée du 28 juin igis, a.m. P -port of meeting held on the .28th June 1,9,5, a-M.

honneur le Maire, Président; MM. les Commis- Yresent: His Worship the Mayor, in the Chair, Coin-

eAil!eY et McDonaldý missioners Ainey and McDonald.

0t0sition de M. le Commissaire McDonald, appuyée On motion of Commissioner MçDonald, seconded by

e mmissaire Ainey, il-est Commissioner Ainey, it was

Que les minutes soient approuvées. Resolved: That the minutes bc confirmed.

SP41) Soumis un rapport du Directeur de l'Assis- 1.-(25841) Submitted a report from the Director of the

'14'uniçipale, recommandant de payer immédiate- Municipal Assistance' Department, recommendin that

4n "Montreal. General Hospital" la subvention de the grant Of $4,000 voted tc, the Montreal Geneaf Hos-

'(4 11t $1,50o pour l'ambulance) qui lui a été votée. pital ($i,5oo of which for ambulance) bc immediately paid
to said Hospital.

t'position de M. le Commissaire McDonald, appuyée On motion of Commissioner McDonald, seconded by

Commissaire Ainey, il est Commissioner Aîney, it was

Wapprouver ladite recommandationý Resolved: To concur in saýd recommendation.

'n's un rapport du D'recteur du Bureau Munici- 2.-Submitted a report from the Medical Health Officer

ý1ie et de Statisti ue, transmettant Un Projet transmitting a draft of advertisement calling for tenders

es On rapport avec ïa demande d'offres, re chan- re knackeries.

1, rrissage.
"Position de X le Commissaire McDonald, appuyée On motion of Commissioner McDonald. seconded by.

COrnmissaire Aincy, il est Commissioner Ainey, it was

D'aPProuver ledit projet d'annonces 'et d'en Resolved: Tu, approve the said draft of advertisement

la publication, trois fois par semaine, dans les and to authorize the publication thereof, three times a

21,livants, jusqu'au 3o juillet: week up to the 30th july, in the following newsPaPersý

ew-Vork), Tribune (Chicago), Bulletin (Phila- Times (New-York), Tribune (Chicago), Bulletin (Phila-
it) Post (Boston), Star (Toronto), Fret Press delphia), Post (Boston), Star (Toronto), Free Press
ni îe), La Presse, La Patrie, Star, Daily Mail, (Winnipeg), La Presse, l'a Patrie star, pa'l Mait

GaZttte, L'Autorité, Le Devoir, Le Natona- Herald. Gaýzette, L;Auforité, Le Dývoir, Le.eitiùu-

c Réveil, 12Action. liste, Le Réve-â, 12Action.

des fapports du Directeur de lAssistance 3.-Subniitted reports from the Directeýr oý the Muni-

ecOrnmandant de fermer les comptes suî- cipal Assistance Department, recommcnding that the foi-

lowing accounts be ýlo&ed:

Olt, - frais d'entretien de son épouse à l'Asile JosePh Lavoie, - coit of the, Maintenance of hiS -wift ga
de Dieu, the Longue Pointe Asylum;

Ut Pellerin, Eug. Pellerin, - cost of the maintenance of, her.
frais d'entretien de son. époux Mr@ 1 . . .

e St-JeàU de I)Ieu. Uband at thé Langue Poizlte Affllum-

ItlOn de M. le Commiss*c McDonald, appuyée OÙ motion Of COrnmissioncr ýfcî)en&I& neunded by

M115saire Aîftey, il en Cotnmissioner Ainey, lt wu.
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Résolu: D'approuver lesdits rapports. Resolved: To concur in sa:d reports.
4.-(27846) Soumis un rapport du Surintendant des 4-(27846) Submitted a report from the SuperjMarchés, recommandant le transport du bail de l'étal No. of Markets, recon-imending that the Icase for stalý23, Marché St-Laurent, de M. David Dankner à M. S. St. Lawrence Market, bc transferred from Mr-_Weinstein. Dankner to Mr. S. Weinstein.
Sur proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyée par On motion of Commissioner Ainey, seconded WW,M. le Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it was
Résolu: D'approuver ledit transport. Restlved: To concur in said recommendat 0
5.-(27872) Soumis un rapport du Chef du Dépýartement 5.Ï(27872) Submitted a report from the Chief of- tdes Incendies, recommandant d'accepter la dém!ssýon du Department, recommending that the resignation .

ditLieutenant Léopold Pilon du Poste No. 22. tenant Léopold Pilon, of No. 22 Station, bc accd#
Sur proposition de M. W, Commissaire McDonald, appuyée On motion of Commissioner McDonald, sécOpar M. le Commis3aire Aiiiey, il est Commissioner Ainey, it was
Résolu: D'accepter ladite démission, à compter du 21 Resolved: To accept sa;d resignation, the SOjuin igi5. date from the 2ist June igi5.
6.-(274o7) Soumis un rapport de l'Architecte de la Vjl- 6-(27407) Submitted a report from the Cityle, recommandant de permettre à M. M. Dubuc d'occuper recommending that Mr. M. Dubuc bc allowed tele lot No. Cad. 23, subd. 625, quartier Hochega,ý NO. 492 coal oil in an underground tank on lot Cad. No.,ý.e-rue Nicolet, pour y recevoir et emmagasiner de 1 huile de. 625, Hochelaga Ward, No. 492 Nicolet street. M.charbon dans un réservoir souterrain.
Sur proposition' dz- M. le Commissaire Ainey, appuyée par On motion of Commissioner Aincy, seconded bYq,,M. le Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it wasRésolu: D'accorder le perm;s demandé. Resolved: To concur in said recommendation,-,
7.-Le Surintendant des Achats et des Ventes soumet 7.-The- Purchasing and Sales Agent subrnittfdune liste de pneus d'automobi'es qui ont servi et qui sont automobile tres which have. been in use and wactuellement dans les dýfférents ateliers de la Ville. now in the âifferent work-shops of the City.
Sur Droposition de M. le Coýninissàire McDonald, appuyée On motion of Commissioner McDonald, seco

par M. le Commissaire Ainey, il est Commissioner Ainey, it was
Résolu: De donner instructions à M. L. Godbout de Resolved: To instruct Mr. L. Godbout to sort S

faire le triage de ces pneus, et de faire rapport. and report.

8.-(27870-) Soumis un rapport du Chef du Département 8-(27870) Submitted a report froin the Chief
des incendies, recommandant la ratification de la démis- Fire Department, recommending that the disiffl'
sion du pompier Simon Thivierge, à compter du 16 juin firernan Simon Thivierge, for cause, bc çonfiret,igi5, pour cause. sarne to date frorn the i6th June igi5.

Sur proposition de M. le Commissaire McDonald, appuyée On motion of Commissioner McDonald; secpar M. le Commissaire Ainey, il est Commissioner Ainey, it was
Résolu: D'approuver ladite recommandation. Restlved. To concur in said recommendatior,

9-(27862) Soumis un rapport du Chef du Département 9-(27862) Submitted a report froin the Chlefdes Incendies, recommandant d'accepter la démission du Fire Department, recommending that the res!-LIllat
pompier John Murray, qui part pour la guerre. fireman John Murray, who is going to the frint,

cepted.
Sur proposition de M« le Commissaire McDonald, appuyée ;Dn motion of Commissioner McDonald, scrQnýpar M, le Commissaire Aincy, il est Commissioner Ainey, it was
Rés6lu.- D'accepter ladite démission. Resolved: To accept said resignation.
M. lé Commissaire Hébert prend son siège. Comm'issioner Hébert took his àcat.
io.-Une délégation de la Paroisse St-Pierre Claver se io.-A delegation from the Parish of St. P étrprésente devant le Buteau, au sujet de l'expropriation du appeared beftre the Board in connection w-th <thO"Boulevard St-Joseph jusqu'à la rue de Lorimier. priation of St. joseph Boulevard to de Loriýýièý
Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Commissioner Hébert, secondedM. le Commissaire McDonaU il est missioner McDonald, it 'was
Pý.îsolu: De faire rapport au Conseil, recommandant Resolved: To report to Council, recommde donner instructions au Département en Loi de faire les the Law Departinent bc instructed to take the- nécessaires pour ladite expropriation, suivant, May,procédures roceedings in order that said exprpriationles dispositions de la Charte, et de voter une somme de Yected in acèordance with the provisions of.8,829 pour cette fin and that a sum of $8 82o bc voted for such pÜrPc
,X1ý-SGumis des rapports du Surintendant des.Privilèges il.-Submitted reports from the Superintendenet d".Jý4c:ençes, recommandant l'octroi de certains permis. Privilege and License Department, rccomrnend'ý
. m_ ý:ý.,. certain permits bc granted.

Ur roposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Commissioner Hébert, seconded bý1M.- le = miozzire McDonald, il est mjssionerýMcDonald, i't Was
De: recommander au 'Conseil Yoctroi des ger- Resolved- To recommend to Council that the,

mis ing permits be granted:

25773. :Uax. Usher,,- pour avo.T 4 entrées à , charbon, 25773, Max Usher, - permit tc, maiâtain 4 esous le trMtoir de la rue Prince-Arthur Est, en under the sýdewalk, on Prigce Arthur,,,,,face de sa propriété Nom. 10, 2, 14 et 16 dcý ladite in front of his property, Nos. 10, iz,rue;: soid street,
248ýi. La Banque de québeý; -ý_ Pour apoir une voûte Québec Bank, - permit. to maintaÎn. asous le trottoir de la rite St-jacques, aupignon the sidewalk, an St. James street,: 11,de sa propriété,ýNc>., il Squarede la Place dAr- of its ýroperty, No. ii Plaçe eArxrlc$-mes,
268co, Salomon Vineberg, - pour avoir deux entrées à 268oo. Salomon V'neberg, permît to.niaintAcharbon, sous le trottoir de la rue St-Domini. 1shuteo under the sidewalk, ôn S*t-que, près de la rue Duluth, en arrière dé sa pro. àtrut, near Duluth atrect, in re,%r Of,,prfété, au No. n6g. Boulevard St-14Mrént; petty, Ntý 1169 St Lawrence Boule
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J- N. Moncel, représentant la Succession joseph 24758. J. N. Moncel, representing the J. Masson Estate,
Masson, - pour avoýr deux soûtes à charbon, - permit to maintaill 2 coal shutes under the

18OUS le trottoir de la rue St-Jacques, en face de sidewalk, on St. James Street, in front of the

Sa Propriété, Nos. ii et 13 de ladite rue; property of said Estate, Nos. ii and 13, said
street;

Montreal Trust Agencies Ltd., représentant ia 25090. Montreal Trust Agencies Ltd., representing the
Compagnie Trust Realties Ltd pour avoir Trust Realties Co., Ltd., - permit to inaintalil
une entrée à charbon, sous le trottoir du Boule- a coal shute under the sidewalk, on St. Lawren-
vard St-Laurent, en face de la propriété portant ce Boulevard, in front of the property bearing

le NO- 395 de ladite rue. No. 395, sa.d Street;

'Ilme Hermine Beaudry, épouse de l'Hon. P. E. 25398. Mrs. Hermine Beaudry, wife of Hon. P. E. -Le-
Manc, représentant la Succession J. B. Val- blanc, representing the J. B. Vallée Estate,

lée, permit to maintain 2 coal shutes under the side-
pour avoir deux entrées à charbon, sous

le trottoir, en face de la propriété Nos. 228 et walk, in front of the property bearing Nos. -28
232 du Boulevard St-Laurent. and 232, St. Lawrence Boulevard.

> le Commissaire McDonald, sur une question de i2.-Commissioner McDonald rose to a question of

demanda à Son Honneur le Maire des explica- privilege and requested His Worship the Mayor to give

sujet de l'envoi à certaines associations des pro- explanations in connection with the transmission of the

tý9le1nent de la question des Tramwaps. different proposais for the settlement of the Tramway
question to certain associations.

,îlonneur le Maire fournit des expl;cations et, His Worship the Mayor gave explanations, and

'proposition de M. le Commissaire McDonald, appuyée On motion of Commissioner McDonald, seconded by
le Commissaire Aincy, il est Commissioner Ainey, it was

uý Qu'en réponse à la demande de la Chambre Resolved: That a copy of Comm;ssioner McDonald's

'I'rce, du Board of Trade, du Conseil des Métiers proposai as well as of the proposais submitted by Commis-
ravail, des Clubs Mun"cipaux et des autres corps Sioners Hébert and Côté be transmitted to the "Chambre

qui en feront la demande, une copie du projet de de Commerce", the Board of Trade, the Trades and La-

'>Intnissaire McDonald, aussi bien que des projets bor Council, the Municipal Clubs and.all other publ'c bo-

eS Commissaires Hébert et Côté, leur soýt com- dies which may ask for saine.

COmmissaire McDonald propose, appuyé par M. Commissioner McDonald then moved, seconded by
ýh*,

'8aire Ainey, Commissioner Ainey,

InOU ajoutions à la résolution que nous venons de That the following words be added to the resolution

(lue la Chambre de Commerce, le Board of Trade, whîch has just been adopted:
'I'l des Métiers et du Travail, les Clubs Municipaux "That a copy of the proposais for the settlement of the
esautres corps qui demanderont de leur soumet- Tramway question now before the Board be sent to the

'Gjets de règlement de la question des Tramways "Chambre de Commerce", the Board of. Trade, the Trades

' devant ce Bureau, reçoivent une copie desdits and Labor Council, the Municipal Clubs and ail other bo-
et leur donner le tempý raisonnable suffisant dies which may ask that said proposais bc submitted to

étudier et nous en fournir leur appréciation". them, and that they be given sufficient time to consider

i' 
the same and express their views thercon."

e étant pris sur ladite proposition, le Bureau se The vote being taken on said motion, the Board divided

'111mme-Suit. as follows-

McDonald et Ainey. Yeas: McDonald, Ainey-2.

M. Hébert. Nay: Hébert-i.

"t motive son vote, en prétendant que le peuple Cominissioner Hébert stated that he had voted in the

se prononcer lors du referendurn. negative for the reason that the ratepayers will be called

upon to pronounce themselves by référendum.

'ý'n11eur le Maire vote dans la négative, et la mo- His Worship the Mayor voted in the négative and the

motion was lost.

9'mises deux séries de mandats vérifiées par le 13.-Submitted two series of warrants, verified by the

r et Auditeur de la Cité, au montant respectif City Comptroller and Auditor, amounting respectively to

4,46, $9,907.25, suivant listes certifiées. $207,874-46 and $9,907.25, as Per certified lists.

Osition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Commissioner Hébevt, seconded by Corn-

Imissaire McDonald, il est missioner McDonald, it was

]D'en autoriser le paiement. Resolved: To authorize the payment thereof.

PrOPosition de M. le Commissaire Ainey, ap- 14t-On motion of Commissioner Aincy, seconded by

le Commissaile McDonald, il est Commissioner McDonald, it was

De donner instructions au -Député-Ingénieur Resolved: To give instructions to the Deputy Chief

et au 1) - ent en Loi de faire rapport sur epartem Engineer an the Law Department to report on the re-

à faire au Pont Lachapelle et au brise- pairs to be made to Lachapelle Bridge and to the ice-

lat Viau. breaker at Viau Bridge,

SOurnis un rapport du Département en Loi, 15ý-(27964) Subniitted a report from the Law Depart-

eant le 1 règlement de la réclamation Edmunds ment, recommending that the claim of Edmunds vs, the

de Montréal sur paiemelàt au demandeur- d'une Citp for damagesi be settled by paying to the Clairnaftt a

$350en règlement des dommages par lui récla- sum of $35o.

On motion of Commissioner Hébert ssiti On de M. .le Commissaire Hébert, appuyée W econded b .y Corn-

5aýré Affiev, il est missioner Aincy, it was

Deautoilser'le règlementde ladite réclamation Resoived: To authotize the tettlement Of said c1gim

.eelegu's, à même.le Fonds de Réserve, et de de- as above, ex-Reserve Fund, and to ask the DCP"tY Chlef

Député Ingénieur en Chef Wil y a d'autres ré- Euginecr jÉ there arc any other iBimilar clainis,

'AL-ý même nature.

Uumiaun rapport du Dé'puté-Infénieür en 16--(27825) Submitted a report frotn th£' t"uty Ch' f
[pla- 

Etigl 

_rccommending 

thâta 

Pitce 

Of 
la0di 

hav'ng

dant l'achat dg M. v4 Lalonde &un err 'neer, n

'prik de $i le pied) 
bo pgrchised froift: MrI VI. La

.00 afili area Qf 13Xje 8quarc icct
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de permettre la construction de deux voie's de tramways londe, at the price of $i.oo per foot, in order
sur l'avenue de l'Eglise. tramway tracks may bc laýd on de l'Eglise avenu.:.

Sur proposition de M. le Commissaire Ailiey, appuyée par On motion of Commissioner Ainey, seconded
M. le Commissaire McDotiald, il est missiolier McDonald, it Was

Résolu: D'approuver ledit rapport et de faire rapport Resolved: To concur in said recommendatiol.t.
au Conseil, en conséquence. report to Council accordingly.

17-(22203) Soumis un rapport du Département en Loi, 17-(22223) Submitted a report from th ere empiètement sur une partie du lot No. 132, du Cad. du ment, re encroachment on a part of Cad. 1'.quartier St-Louis, recommandant de faire faire le mesu- Louis Ward, r ty inecommending that the proper1ý
rage ou l'arpentage de la propriété en question, par l'In- bc surveyed bv the City Engineer, in the preseticPf',
génieur de la Cité, cri présence de l'occupant de l'immeu- occupant of the immoveable, with titles in -band,
blé, avec titres en mains, à compter de I>expropriation an- date of the expropriation of 1894, so as to have the
nuelle de 1894, de façon à faire reconnaître si possible par rights acknowledged by the said occupant, if posi,
ledit occupant les droits de la Cité.

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée. par On motion of Commissioner Hébert, seconded'
M. le Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it was

Résolu: De référer au Député.-Ingénieur en Chef, avec Resolved: To refer the saine to the Deputy
instructions de donner suite à ladite recommandation. gineer with instructions to give effect to said reco,ation.

i8_(27857) Soumis un rapport du Département en Loi, 18-(27857) Submitted a report from the LaW
re Raoul Deschamps vs. la Cité de Montréal, recomrnan- ment, re Raoul Deschamps vs. the City of Mai'-dant de payer au demandeur une somme de $862.95, et à commending that a sum of $862.95 bc paid to th,0'ý
MM. Décarie & Décaric, ses avocats, une sommé de and that Messrs. Décarie & Décarie, his attoriieYs't'-
$273-70. a sum tf $273-70.

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Comini'ss'ýener Hébert, seconded
M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolu: D'autoriser le paiement desdites sommes à Resolved: To authorize the payment of said
même le Fonds de Réserve. Reserve Fund.

ig.-Soumise, de nouveau, la comrmmicatýon du Sous- 19.-Submitted again the communication Ir.%M
Sýcrétaire de la Province, informant la Ville que par arrê- der Provincial Secretary, inforining the C i til'a
e ministériel en date du 2 juin igi5, il a plu à M. le Lîeu- der in Couricil under date of 2nd June 1( t5 t c

tenant Gouverneur en Conseil d'accepter la démission de ation of Mr. R. S. Weir, one of the, Recoïders of'
M. Robert Stanley Weir, un des Recorders de la Cité de of Moptreal, was accepted, and that the latter
Montréal, et que la pension à laquelle il a droit, en vertu to the pension provided for by Art. 477 of the.
de l'article 477 de la Charte de la Cité de Montréal, tel th City of Montréal, as amended by te -h, Aétîiý
que modifié par les Lois i Geo. V, chap. 6o, 2e session, (2nd session), ch. 6o, SeCt. 27, and 2 Geo. V, ch.
SeCt. 27, -et :2 Geo. V, chap. 56, SeCt. 21, '21.

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Comm'ssioner Hébert, S-econde4
M. le Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it was

Résolu: De recommander au Conseil, pour se confor- Resolved: To recommend to Council that, Wmer à l'arrêté ci-dessus, le vote d'une somme de $2,178-08, the above Order in Council, a sum ofreprésentant les Y4 du trtitement que recevait M. We-r, the said sum representing Y4 of the salary paid,lors de l'acceptation de sa démission, et ce pour la période 'cd,Weir 
at the time 

his résignation 

was 
accept

de te!nps comprise entre le :2 juin et le 31 décembre igi5 for the period extending from the 2nd June tu
(212 jours). December igiS (2u2 days).

2o.-Sou mise une communication de M. Victor Lat-onde, 2o.-Submitted a communication from Mr. Vt'êtirant l'option qu'il avait donnée pour la vente d'un em- tonde, withdrawing the option given by himplacement situé sur la rue Churçh, quartier St-Paul. of a piece of land situated on cetý
Ward.

Sur proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyée par -on mot on of Commissioner Ainey, seconded".M. le Commissaire McDoliald, il est missioner McDonald, it was
Résolu. De déposer au dossier. Resolved: That the same filed of record1::ý

21.-(27655) Soumis un rapport du Département en Loi, 2J.-(ý7655) Submitted a report from theau sujet de la demande de la Russian Orthodox Church, ment, anent the application from the authoritipour autorisation d'emprunter $->aooo, en première hypo- Russian Orthodox Church, for authorizatior,thèque, sur le presbytère et l'église en construction, rue $20,000, on first mortgage, on the parsonage andCartier, la Ville-devant devenir p ar ce fait seconde hy- under construction on Cartier street, the CI' y- t,pothécaire, thereby second mortgagee.
Sur Proposition & M. le CommiFsaire Hébert, appuyée par On motion of Commissiorier Hébert, seconded'ýle Commissaire Aincy, il est missioner Ainey, it was
'késolu. D'informer ladite église que le Bureau ne peut Resolved- To iniorm the applicants .that Mfaire; droit à sa demande. cannot comply with their request.
22. Soumis un avis de la Bromsgrove Guild (Canada) 22.-Submitted a communication from theLtd., Wel , e a fait un contrat avec la Window Strip & Guild (Canadâ) Ltd., informing the City that

:,S'4)ply C04 Ltd., en rapport avec la fourniture de portes entered into aq agreement výith the Window 5tOuth"tes, Pour l'Annexe de l'Hôtel de Ville. ply Co., Ltd., in connection With the supply QC
doors for the City Hall Annex.su'r IrOPOsition de M. le Commissaire Ainey, appuyée par On motion of Commissioner Ainey, secondtM, le (-Or=iAs-lire McDonald. il est ., . missioner McDonald, it wasRé8o'lu, D'informer le .Trésorier et le Payeur de la Resolyed- To inforili the City Treasurer 2 MCitéy en cOnsé4ùtnce, sou4 la direction du-Département enLoi PaYmtsteý of the'fact and' to instruct them'to
the Law Départme4t thereon.23--(27826) SoUMIS un raPPort de l'Architecte de la 23--(278e) Submitted a report from theville,> au SuJetdes réparat1onà j wee à un mur. sur le cô- tect, anent the rtpairs tu bc made to a walt.té ouest de la rue Notre-Dame, voisin de l'édifice "La SaUvfflMe Building, on the west aide. ofSauvegarde".
street.

Sur proposition de M. le CoùmJfflJreý Airýéyý 4ppuyée par or, motion -of Cdmluitsioner Ainey, ucp#K le Commissaire Hébert, Il est MJoner Hibertý it waà
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De dnnerinstucions à l'rchitecte de la Resolved: To ii truct the City Ar hitect to look ilt
sirlaqestion. the mnater.

proostin e M. le Commissaire Hébert, ap- 23Cimoti of Comimissioner Hlébert, seconded by
M.leCmissaire McDoanald, il est Commissioner Mconld, it was

Qu aséance soit ajournée au 29 du courant, Resovd Tbai the meeing bc adjourned until the
es a.m. ~29th instant, at II o'coka

L. N. SENECALJ, L.N. bENECAL.
Secrétaire. Secretary.

Comissire Héert Aiey t MDoalil. Present: C miss;i-ners Hiébert, Ainey and McDoad

sene d So Honer l MareM.le Commis- Owing to the absence of lus Worslip the Mayor, Comn-
Ft estappel à préider.missiorer Hébert was calle4 to th Chair.

POsiionde Kle ommisai e n appué pa O .n ixx ion of Cornmusso1er Aiu>ey, seconded ly Coin

Quelesmintessoint ppruvés.R esov: That the miutes bc cofrmd

uner e aie red on ièe.Hi Wrs'ptheMaortok heChir

nliesdex sris e mndts véifésparle i.Subitedtwoseic ofwaratsveifed y.th
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6.-(27562) Soumis un rapport du Trésorier de la Cité, 6ý(2j562) Submitted a report froin the Ccit .Yyrecommandant la nomination de MM. Edgar Duverger et rer, recornrnending that Messrs. Edgar DuvergelrF. 0., Lalonde, comine commis temporaires dans son bu- 0. Lalonde bc appointed temporary clerk in bis 0reau, au salaire de $2.00 par jour de travail, a, salary of $.2.oo per working day.Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Commissioner Hébert, sccondedM. le Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it wasRésolu: D'approuver ladite recommandation. Resolved: To concur in said report.
7-(27667) Soumis un rapport du Département en Loi, 7.-(27667) Submitted a report from theau sujet de la demande du Secrétaire ýdu Département des ment, anent the request of the Secretary of Lthff,Réclamations, à l'effet d'obtenir de 1 aide pour la prépa- Department for an additional clerk to prepareration des rôles de répartition. tionment rolls.
Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Commissioner Hébert, secondedM. le Commissaire McD p nald, il est missioner McDonald ' it wasRésolu: De donner instructions au Trésorier de la Cité Resolved: That the City Treasurer be instrucde mettre un de ses commis à la disposition du Départe-' place one of his clerks at the d:sposal of thement des Réclamations. partment.
8.-(27625) Soumis un rapport du Député-Ingénieur en 8.-(27625) Submitted a report from the DePutyýChef, transmettant les annonces pour la demande de sou- Engineer, transtnitting a draft of advertisernelit-,3missions pour la fourniture d'asphalte raffiné pendant for tenders for the stipply of refined asphalt f0rl'exercice igi5. 

1915.Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Corrimissioner Hébert, scconded..býM. le Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it wasRésolw, D'approuver lesdites annonces et d'en autori- Resolved: To approve said advertisernentsSei la publication. 
thorize the publication of saine.

9-(27861) Soumis un rapport du Député -,Ingénieur en 9.-(2786i) Submitted a report from the Dep0k,Chef, recommandant la remise à M. A. Bastien d'un mon- Engineer, recommending that Mr. A. Bastien be,tant de pourcentage de $x,578.92, en rapport avec la cons- a sum of $1,528.92, being the percentage retainedtruction d'un égoût dans l'avenue Mayfair. nection wîth his contract for the laying of a
Mayfair avenue.Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Commissioner Hébert, seconded l)ýM. le Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it wasRésolu: D'autoriser la remise dudit montant de pour- Resolved: To authorize the refund of said pcrýýcentage.

ýoLe Bureau procède à l'ouverture des sournissionis Io.-The Board proceeded to o e the folléwisuivantes pour la construction d'un mur sur l'avenue On- ders for the construction of a walpi onri Ontario atario,

Achille Touchette $9w Achille TouchetteA. Gauthier.. 690 A. Gauthier..
M. Paquette.. 6oo M. Paquette..

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Commissioner Hébert, second edM. le Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it wasRésolu: D'accepter la soumission du, plus bas soumis- Resolved: That the tender of the lowest tendsionnaire, M. Paquette. Paquette,. be accepted.
xi,,-Soumis un rapport du Député-Ingénieur en Chef, xi.-Submitted a report from the Deputy :Ch'demandant l'autorisation de faire faire les travaux néces- gineer, asking for authorization to bave cert-iù"gaires pour les changements aux conduites à gaz, sur l'a- ations made to the gas mains on Ontario avQnue*,'ývenue Ontario.
Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Commissioner Hébert, seconda culM. le Çommissaire McDonald, il est missioner MýDonald, it wasRésolu: D'accorder l'autorisation demandée. Resolved: To grant said authorization.
12,(27805) Soumis un rapport du Député-Ingénieur en 12.-(278015) Subrnitted a report from the DcPÜChef, sur l'avis donné par la Montréal Light, Heat & Engineer, % alon the notice given by the MontreaVýPùvýer Co. de son intention d'installer des poteaux dans Heat Power Co., of their intention to erect VC'Ics.rues Tanguay, Mercier et Desjardins. Tanguay, Mercier and Desjardins streets.Sur proposition de M. le Commissaire Hébert appuyée par On motion of Commissioner Hébert secOndidM. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it wasRésolu. De recommander au Conseil l'octroi de l'auto-' Resolved: To recommend to Council thst-risation demandée. 

ization asked for, be granted.
llï -(27874) Soumis un rapport du Député-Ingénieur en 13--(27874) Submitted a report frorn the DeChe , r'ecetnfliandan ' t de changer le nom de la rue Nelson Engineer, recomniending that the name 01 Nedans lequaýrtief Notre-Dame de Grâces pour celui de in Notre-Dame de Grâces Ward be changed tO',

Ypres.S11ý ÊrOP6sition de W le CýDmmij;saire Hébert, appuyée par On motion of Commissioner Hébert, secOndt'aM. te Lýmniis§aire MeDonRId, il est missioner McDonald, it wasRésolu. D'approuver ladite recommandation et de fai- Resolved- To concur in said recornmend16,àxý,ý1re rapport au conseil, en con0êquence. report to Couneil accordingly.14-Sur proposition de M. le Commissaire Ainey, ap- 14---On motion of Commigsioner AitttY, 5çc*9ýýPuyee par M- fe COmnitsgaîre Hébert, il est Cominirqioner Hébert, it was_Résolu: De demander au St(tintendafit des Parcs et au ResoIvedz To ask the Superiiitendçni OÏDireteur du Bureau Municipal d'IÎYgiéne et de Statinti- the Médical. Heaith Ofâcer to report oit th6qpe, de faire rapport surýl'oppôrtîurîité d'envoyer. ünrAëde- of sending a physician, every day, to St. Nelecin, tous les jours, 1 Ille Ste-liélène.
15.-(27à55) Soumis un rapport duDéPuté-Ingén'eur en 15,(278W Submitted aý: report frOM the PChef, transmettant un estimé du coût du pavage, eln Aà-ý Enginoeir, transmitting an estimate of thé C0ýe,1
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de la rue Mackay, à partir de la rue Dorchester à with asphalt Mackay street, from Dorchester street to
Overdale. Overdale avenue.

I)rOPosition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Comm'ssioner Hébert, seconded by Coni-
COMmissaire McDonald, il est missioner McDonald, it was
4- De recommander au Conseil de voter, pour Resolved:. That a report be made to Council, recom-

*ý.iMentionnées audit rapport, une somme de $4,152-50 mending that a sum Of $4,152.5o be voted for the above
purposes.

tir Proposition de M. le Commissaire Ainey, ap- j6.-On motion of Comrn;ssioner Ainey, seconded by
e bar M, le Commissaire McDonald, il est Commissioner McDonald, it was

: De réitérer les rapports, en date du 17 ju'n Resolved: To reaffirm the reports, dated the 17th June
ý_1112ffet de recommander au Conseil: igi5, recommending to Council:

voter une somme de $5,ooo pour la construc- 2665o. That a sum of $5,ooo bc voted for the construction
t'on d'un châlet et abri, devant servir aux Cn- of a comfort station and shelter for children
fants, sur la partie (Pare La Fontaine) réservée on that part of La Fontaine Park reserved as a
Comme terrain de jeux; playgrotind;

tc, voter un crédit au montant de $7,250, pour la 26631. That an appropriation O-f $7,25o be voted for the
construction d'un châlet de nécessité au parc construction of a comfort station in La Fon-
La Fontaine. taine Park.

sommes ci-dessus à être prises, par virement, sur the two above sums to bc varied from the appropriation
nt de $IooOOO voté pour l'achat d'un parc dans le of $iooooo voted for the purchase of a park in Hochelaga

Hochelaga. Ward.

ý27691) 5oumise une communication de M. Jos. De- 17-(27691). Submitted a communication from Mr. Jos.
nctrnant l'état d'une maison située au coin des Delisle, concerning the condition of a bouse situated at
tle-Dame et Dominion. the corner of Notre Dame and Dominion streets.

"OpOsition de M, le Commissaire Aincy, appuyée par On motion of Commissioner Ainey, seconded by Coin-

ï7n'issaire McDonald, il est missioner McDonald, it was
1 Dý_ référer à l'Architecte de la Ville et au Su- Resolved: To refer the saine to the City Architect

Ilt des Edifices Municipaux pour rapport, et de and the Superintendent of Municipal Buildings, for a re-
au Département er Loi d'informer le Bureau port, and to ask the Law Department if the City is held
est tenue de faire les réparations demandées, à to make the repairs which the said house needs.

'ýt11nise une communication de M. W. Gravel, con- i8.-Subrn'tted a communication from Mr. W. Gravel,
t 'L8 Ouvriers employés sur le parc Mont-Royal. concerning ýZ laborers employed in Mount Royal Park.

,r Position de M. le Commissaire Ainey, appuyée par On motion of Commiseioner Aincy, seconded by Com-
'ýn1Mis5aire McDonald. il est missioner McDonald, it was,

, De référer au Surintendant du pare Mont- Resolved; That the saine be referred to the Superin-
r rapport. tendent of Mount Royal Park, for a report.

806) Soumis un rapport du Député-Ingénieur en 19.-(278o6) Submitted a report from the Deputy Chief
les avis signifiés à la Cité par la Montreal Public Engineer, on the notices given tc, the City by.the Mon-

COI"Poration de son intention d'ériger des poteaux trehl Public Serv'ce Corporation oftheir intention to erect
Orner, de Lavaltrie, St-Donat, St-Emile, Bour- poles on Omer, de Lavaltrie, St. Donat, St. Emile, Bour-

I)cnonville et de Villiers. bonnière, Denonville and de Villiers streets.
position de. M. le Commissaire Hébert, apDuyée par , On motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-
nlis,5aire Ainey, il est missioner Ainey, it was

De recommander au Conseil l'octroi du per- Resolved: That a report be made to Council, recom-
aux conditions ordinaires. mending that the authorization asked for be granted on

the usual condititris.

Soumis un rapport du Député-Ingénieur en 20.-(27812) Submitted a report from the Deputy Chief
"avis signifié à la Cité par la Montreal Publie Engineer on the notice given by. the Motitreai Public-"'COrPoration de son intention d'ériger des poteaux Service Corporation of their intention to erect poles onthe

4-U Square D minion et de la rue Metcalfe, ainsi corner of Dominion Square and.Metcalfe street, and cor-
ell Square Dominion et de la rue Peel. ner of Dominion Square and Peel street.

'eýLiGn de M le Commissaire Hébert, appuyée par Ori motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-
Missaire Aine'y, il est missioner Ainey, it was

De recommander au Conseil de légaliser par Resôlved: To recommena" to Council, that the author-
atiOn régulière la pose desdits poteaux, aux ization asked for be granted on the usual conditions.

Soumis des rapports du Département en 21.-(27589) Submitted reports from 'the Law Depart-
"'Architecte de la Vàle, concernant la demande ment and the City Architect, concerning the request

chitecte Eugène Payette, à l'effet que la Ville ni b, of
$ 14r. Eugène Payette, Architect, that'a sum

somme de $ioýooo en acompte sur ses hono-1 e paid ro hirn on accourit on his fees for the'pre-
la Préparation des plans de la Bibliothèque paration of the plans of the Civic Library.

itiOn do M. le Commissaire Hébert, appuyée. par On motion of Commissioner Hébert, seconded by Coin
2iýe Ainey, il est missioner Ainey, it was1 autoriser le Trésorier de la Cité à payer à Resolved. That the City Treasurer bé authoriztà 'to

e ayette une somme de $ioooo, en acompte sur pay to Mr. EugèneýPayette a surn of $lô»oo on aceOIlDt
s' Polir la construction de la Bibliothèque Ci- on his fecs re Civie Lbrary, 'said sum te be Charged
somme à être prise à même le crédit voté à against the appropriation voted for such-purpose.

2ý Attendu quÇ le 17 septembre igi3, la Sicily 22-(Q783ý Wher .eas, ôn the 1eh september Tptl the,
1ýaviM Co. a gigné un contrat pour le pa)ýýge 5 .- turný Pavink Co. eigned a tontrÏct for th'e

College, entre les rues Ste-Catherine pavin, - Oî -ýâcGill Colle-ge avenue, betwftn S.L C&thtrind
e cômme suit. and S erbrooke streefe, a# fcýl1-6w3:
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Pavage "Asphaitic" avec 6" deibéton, 2,140 Asphalted pavement with 6" of concrete, 2,140verges a $2.4o.. 5992.03 yards at $240.-
Pavage en asphalte avec 6" de béton, 2,i2o - Aspbalt pavement with 6' of concrete, 2,i2overges à $2.53.. 5,363.6o yards at $2.5,3.. 5

4,26ý $ii,355.6o 4,26o

Attendu qu'il n'est pas possible de faire ledit pavage, à Whereas it is impossible to lay said pavement oýcause des tassements qui se font sur ladite avenue, par count of the settling of the ground on said avenue,suite de l'exécution, des travaux du: C. N. R.; to the works donc by the C. N. R. .1Attendu que la Sicily Asphaltum Paving Co., par sa Whercas the Sicily Asphaltum Paving Co., bY its,lettre du iS juin igi5, consent à substituer au pavage de dated the i8th June igi5, consents to substitute for,_
l'avenue McGill, qui sera fait plus tard par la Ville, le pa- Paving of McGill College avenue, which . will be doI1e,ý
vage de la rue Lannesjýde la rue St-Laurent à la rue Hut- on by the City, the paving of Lannes street, frochison, sur la même superficie que celle mentionnée dans rence Boulevard to Hutchison street, over the saWeý'-
l'ancien contrat. as that mentioned in the original contract.

Sur proposition de M. le.Comiiiissaire Hébert. appuyée par On motion of Commissioner Hébert, stconded be.,-K le Commissaire McDonald. il est missioner McDonald. it was
Résolu: De recommander ail Conseil d'accepter Poffre Resolved: That a report bc made to COtmci1ýde ladite Compagnie, et dautoriser la passation-d'un con- merding that the said Company's bffer be acce

trat notarié à être signé par Son Honneur le Maire et le that a notarial deed be passed, the saine to be SIGreffier de la Cité.- Hls Worship the Mayor and the City Clerk.
23--(27672) Soumis un rapport du DéPuté-Ingénieur en 23--(27672) Submitted a report from the Dep àChef, sur les sourn -ssions reçues pour la construction du Engineer, on, the tenders received for the constr 1 ilsystème dés conduites électriques (Contrat NO 5 Filtra- an electric çonduit system (Contract No. 5 -Filtrat!don).
Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Cohimissioner Hébert, seconded bi-M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was,
Résolu: D'accorder le contrat au plus bas soumission- Resolved: That the contract bc awarded to thenaire, la Compagnie G. M. Gest Ltd., au prix de $6,275, tenderer, the Gi M. Gest Co., Ltd., at the price ci,d'autoriser la remise du dépôt de la Compagnie F. J. jago that the deposit be refunded to the F. J. Jago LILtd. et d'autoriser Son Honneur le. Maire et le Greffier de that His Worship the Mayor and the City CWkla Cité à signer le contrat à intervenir. thorized tO sign the contXact to be passed in this

tion.
24-(30328) Soumis le rapport- sur le service des Train- 24.-(30328) Submitted the report on the Tfanlways durant la semaine finissant le 22 mai igis. vice for the week ending on the 22nd May I9,5ý
Déposé aux archives. Filed of record.
25.-Soumis un rapport du Surintendant de la D'vision :zs.-Submitted a report from the SupirinteaPEst, au sujet de la plainte de. M. P. Couchard, qu'il ne re- the Eastern Division, on the complaifit made by,Ç'Oit pas le salaire des charpentiers, déclarant qu'il n'a pas Couchard that lie is not receiving the salary of a cal,de charpentier dans son département. stating that he bas no carpenter in his departffàent*ý'
Sur proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyée par On motion of Commissioner Ainey, secondeM« le Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it was
Résolu: D'approuver ledit rapport et d'informer M. Resolved: To concur in said report and to illfafl

Couchard en conséquence. Couchard accordingly-
26.-(269p) Soumis un rapport du Député-Ingénieur en 26--(26932) Submitted a report froin theDepot.Y,Chef, au sujet des changements demandés par la Société Engineer, anent the changes asked for by thtdés Automobiles Delahaye. des Automobiles Delahaye".
Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée par On motion of Commissioner Hébert, seconded býMi le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was
Résolu: De référer au Département en Loi, pour sa- Resolved- That the saine be referred to thevoir si les çhangements demandés peuvent se faire. paîtment, in* order to know if said changes

effected.
.ý.-Soumis un rapport du D:recteur de l'Assistance 27-Submitted a report from the D.tector'(>f-Municipale, recommandant la nomination de M. Alexis Assistance, recommending that Mr. Alexis . èHenuset à,la position de chauffeur au Refuge Municipal appointed to the position of stoker at the Me%àr1iný9ýMeurling, en remplacement de M. Cylien Perron, destitué. cipal Refuge, vice Mr. Cylien Perron, who bas.

missed.
Sur-proposition de M. le Commissaire McDonald, appuyée Or' motion of Commissioner McDonald, secpar.M le Commissaire Ainey, il est CommiSsioner Ainey, it waslusolu: ýD'apprcuvér ladite recommandation. Resolved: To, concur in s aid report.
'8--SÔUMi$ Un rapport du Directeur de l'Assistance 28.-Submitted a report from the DirectorMuniciPalc, recommandant la nomination de M. Joseph Assistance, recommending that Mr. Joseph Biran-Biron à la Position.de cuizinîer au Refuge Municipal Meur- pointed to the position zof cook -at the Meurlift1'ng, el' remplacement de M. A. Diserens, au salaire de Refuge, vice Mr. A. Diserens, at a salary$700 Par année. annum.
Sur proposition de I& le Commissaire McDonald, appuyée 01, motion of Commissioner McDonaldi Oer-par M. le Commissaire Ainey, il' est Commissioner Ainey, it wasRésolu. D'approuv«. ladite recommandation. Resolved:
agi-Sournis. le dôsM To concur in said report.

rue Arcade. 'w au: sîtjet du. prolongement de la 2e.-Submitted the ýdocuments in connectiOn
extension of Arcade street.

Sur proposition de M, le C 644WO eibert, appuyée par On motion of Coi=iooîoner N r.
M, le Commissaire Ainey. il tu ébe à, offlilded

missioner Ainey, it wgs4ésolu. De recommander au Collléil de procéder à Resolved.- That a report be =ade ta Coudc'«PrOPr'atiOn des propriétés nééeôxaîres,,'pour ledit pro- mending that the properties.requifed for 8ald'lottgement, en vertudes dispositions de là Charte, le coût be expropriated, in virtue of the provisions Of,
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Oiteexpopratin dev~ant être payé moitié par la Vil- ter, th cost of sahi expropriation~ to be pa;d, one half by
ý i arlspropriétaires riverainsa de la partie à ex- the Cit and4 one haf by the owners of the immii-nveahIes

borderinç onta part of said street which is to be ex-
propriated.

.. ,u rpsition de M. le Comm~issaire Hiébert, ap- 3.-On motion o>f Commïissioper Hébert, sefQtIded by
rn. e omissaire Ainey, il est Comissioiier Ainey, it was
Qela séance soit ajourruEe à 4 heures p.m., ce Resolved: That tp metýn bc ad ourned' untl

t.. N. SENECAL, L .SNCL

Pte endude lassmblé du 9 jin ii5, .m.Report of meeting held on the 29th Juigi5,p.t

-Oneu leMare MM les Comsaires Ainey et Present: His Worshýp the Mayor and Comsinr
Id. Ainey and Mcflonald.

'Irprpost;n d M leComisaie Ainey, ap- iOni mtion ofComisionier Aitey, seconded tby
,,arM.leComisareMDooia!d, il est Con misner McDonald, it was

1 '1ýDedone istucios à Qcer es Salaires -Resolvd: That the Fa'r WaesQ Ofcer bcinstrce

és r MJoh Qunln sr ls mchies nereçi- y M. on tnan onimacines r o dte wagesi

8 .S aaie mnions asl'celede ali stfot n h Fi Wgs cedêe
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seil de garantir les obligations de la Compagnie des Au- Council that the bonds of the Autobus Co. bc gt#raî

tobus, jusqu'à concurrence de $3,000,000, pour un terme de to the extent of $3ýooGo00, for a terni of io or 30
io ou de 3o ans, pourvu qu'il y ait la restriction que cette provided said guarantee and the granting of sarne
garantie et le vote du Conseil soient ratifiés par la Légis- Couricil, bc ratified by the Quebec Legislature, at it6,
lature de Québec, à sa prochaine session. session.

A la demande de M. Renaud, une nouvelle entrevue est At the request of Mr. Renaud, a further ilitervt

fixée Pour le 8 juillet à 4 heures p.m. fixed for the 8th jul3(, at 4 o'clock p.rn. 'î
7.-Sur proposition de M. le Commissaire Ainey, ap- 7-011 motion of Commissioner Ainey, secon dcà

puyée par M. le Commissaire McDonald, il est Commissioner McDonald, it was

Résolu: Que la séance soit ajournée au 3o du courant, Resolved: That this meeting bc adjourned ùIlt
à io heures a.m. 30th instant, at io o'clock, a.m.

L N. SENECAL. L. N. SENECAI-','

Secrétaire. secre

Compte rendu de l'assemblée du 3o juin igi5, a.m. Report of meeting held on the 3oth June, 1915,

Son Honneur le Maire, Président; MM. les Commis- Present: His Worship the Mayor, in the
saires Côté et Ainey. Messrs. Côté and Ainey.

Sur proposition de M. le Commissaire Côté, appuyée par On motion of Commissioner Côté, seconded I..)Y
M. le Commissaire, Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolu: Que les minutes soient approuvées. Resolved: That the minutes bc confirmed.

1ý(27796) Soumis un rapport du Département en Loi, 1.-(27796) Submitted a report from the 1
déclarant que M. Z. Corbeau, entrepreneur pour la cons- ment, stating that Mr. Z. Corbeau, contractor for t
truction de la 5ème section de l'égout-collecteur de Notre- ing of the 5th section of the main sewer in Notre-l?
Dame de Grâces, a droit à la remise de son pourcentage Grâces Ward, is entitled to the refund of his Plcr
sur le prix des travaux, savoir: $9,138-90, on the price of the works tO wit: $9,138.9o.

Sur proposition de M. le Commissaire Côté, appuyée par On motion of Commissioner Côté, seconded
M. le Commissaire, Ainey, il ést missioner Ainey, it was

Résolu: D'autoriser le remboursement de la somme ci- Resolved: To authorize the refund of ýthe above'
dessus mentionnée à M. Corbeau. tioned sum.

2.-Soumis un rapport de Son Honneur le Maire, recoin- 2.-Submitted a report from His Worship thé
mandant, pour faire suite à deux rapports du Député- recommending that in pursuance of the fwô rep.0
Ingénieur en Chef et de l'Ingénieur-Surintendant de la by the Deputy Chief Engineer and the Superintýhdi-
Voirie, que le contremaitre Henri Bouchard soit renvoyé gineer of the Road department, foreman Henri
du service, pour cause. bc di ' smissed, for cause.

Sur Rrop"ition de Me le Commissaire Côté, appuyée par, On motion of Commissioner Côté, seconded
M. leCommissaire, Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolu. D'approuver ledit rapport. Resolved: To concur in said report.

3-(27154) Soumis un rapport du Député-Ingénieur en 3-(27154) Submitted a report frorn the 'DêP-
Chef, au iuJet de t'empiètement des escaliers de la maison Engincer, re Encroachment of the stairs of Mf.-.
de M. George Wilkins, rue DeLorirnier. Wilkins' house upon DeLorimier:avenue.

Sur proposition de M. le Corrim -issaire Côté, appuyée par On motion of Commissioner Côté, seconded,
M. le Commissai-re, Ainey, il est missioner Aincy, it was

Résolu: De référer au Département en Loi, pour rap- ResoIved: That the saine bc referred to the
Port. partinent for a report.ý

M. le Commissaire AineY laisse son siège, et la séance Commissioner Ainey left his scat and the 'à
lÉit ajournée "sine dit". adjourned "sine die".

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL
Secrétaire.

4È

Compte reV." de l'assemblée du 3o juin 1915, P-M, Report of meeting held on the 3oth June, 1

Son Honneur le Maire, Président; MM. les Commis- Pregent: His Worship the Mayor, in the
sairçiF< Côté, Ainey et, liébert, Megsro. Côté, Ainýey and Hébert.

cQngentemetýt Wnaftime, les Règles sont suspe 1 n- 1ýWîth the unanimous norisent ôf' the Mwd,
dues pour permettre I'OtlvtftUre des sournissions, pour la were sus ended in order to permit of the tond'er",
fQuýniture de charbon, su'pply ýT coal being opened.

Les &ournissions ouivantes Éont ouvertes en Présence dei The following tenders were opened, in prese
parties, intéressées: interested parties-

0. -Labrecque Co., Aridrew 13afle, Cohen & Son, J. Oý Labrecque & Co., Andrew Baile Co,
P Wdential Coal Co., Hart & Adair Coal Co. Prudtgtial. Coal Co liart & -Adair Coai ZO.
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bxecque & Cie, Bitumineux "Slack" .. .. .. $3.60 J. 0. Labrecque & Co., Bituminous "Siack" $3.6o

'l'& Son, Bitumineux "Slack" .. .. .. .. .. 3.6o Cohen & Son, Bituminous "Slack" .. .. 3.6o

Baile, Anthracite "Bird's Eye" .. .. .. .. 2.49 Andrew Baile, Anthracite "Bird's Eye" .. 2.49

Adair Coal Co., Anthracite "Bird's Eye 2.59 Hart & Adair Coal Co., Anthracite "Bird's Eye" 2.59

,-'ý4bTecq.e & Cie, Coke 5.00 J. 0. Labrecque & Co., Coke 5.00

tW Coal Co., Coke 5.00 Prudential Coal Co., Coke .. .. .. .. .. .. .. .. 5.00

àbrecque & Cie, Coke Breeze et Nut mêlés. 2.95 J. 0. Labrecque & Co., Coke Breeze and Nut, mixed 2.95

es de dépôt: Deposit cheques:

rew Bgile $ý,80o i.-Andrew Baile $7,800

ential Coal Co. .. .. .. 300 2-Prudential Coal Co. 300

en & Son 2,,700 3.-Cohen & Son 2,700

Labrecque & Cie 2,700 4-J. 0. Labrecque & Co. 2,700
7,800 5.-Hart & Adair Coal

Adair Coal Co. Co. 7,800

e'O osition de M. le Commissaire Côté, appuyée par On motion of Commissioner Côté, seconded by Com-

Missaire Hébert, il est missioner Hébert, it was

De référer lesdites soumissions au Surintendant Resolved: That said tenders be referred to the Pur-

et des Ventes, et au Député-Ingénieur en Chef, chasing and Sales Agent and the Dep. Chief Engineer for

Ulation et rapport, et de déposer les chèques de a tabulated statement and report, and that the cheques bc

1,ttireau du Trésorier de la Cité. deposited with the City Treasurer.

UMý.s des mandats, vérifiés par le Contrôleur et 2.-Subniitted warrants verified by the City Comptroller

'je, la Cité, au montant total de $26,147.37, suivant and Auditor, aggregating the SUM of $26,147.37, as per

1 fiée., certified list.
.."rlý)Position de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-

Côté, il est missioner Côté, it was

D'en autoriser le paiement. Resolved: To authorize the payment thercof.

JOUR. ORDER OF THE DAY.

et de M. le Commissaire au sujet du 3.-Commissioner Hébert's proposal, re Transportation

dans la Ville de Montréal. in the City of Montreal.

étation différée. Consideration deferred.

ON DES TRAMWAYS. TRAMWAY QUESTION.

Onirnissaire Hébert soumet_ son projet de règle- Commissioner Hébert submitted his proposal for the

question des Tramways, et de consentement settlement of the Tramway question' and with the

est unanimous consent of the Board, it was

Que lecture soit faite dudit projet, avant qu'il Resolved: That said proposal bc read before being

imdé. seconded.

.'ý0ýtnissairc McDonald prend son siège. Commissioner McDonald took his seat.

aire procède alors à la lecture, en français et The Secretary then procecded to read in French and in

4udit projet. Au cours de cette lecture, le Se- English, said proposal, While reading, the Sccretary was

Lnterrompu par M. le Commissaire McDonald, interrupted by Commissioner McDonald who asked that a

1)0ur qu'un document déposé sur la table des document which had been laid on the table, bc read,

S soit lu.
le Maire demande au Bureau si ledit docu- His Worship the Mayor asked the Board if said docu-

ýkre reçu, et après cette demande, le Secrétaire ment should bc received, and the Secretary then continued

Iccturle du projet de M. le Commissaire Hébert. to read Commissioner Hébert's proposal.

eur le Maire s'absente un instant de la Salle His Worship the Mayor left the Board's Room for a

<1tions, et est remplacé à la présidence par few minutes, and was replaced in the chair by Commis-
iesaire Hébert. sioner Hébert.

'lecture du projet, M. le Commissaire Côté se After said proposal had becn read, Commissioner Côté

rtr comme accondeur. seconded the same.

'ýa=ssaire Hébert propose, appuyé par M. le Commissioner Hébert, seconded by Commissioner Côté,

rà côté.
l'OJtt de Règlement de la Questiondes Tram- Moved- That the' proposal for the settlement of the

s Par M. le Commissaire Hébert, à la séance Tramway question, submitted by Comrnissioncr Hébert,
soit Ppp rouvé et transmis au Conseil, pour. ap- at the meeting held on the 25th June, bc apProved and

transmitted to the Council for approval.

lgeaire McDonald réitère sa demande de Commissioner -MeDonald again Zsked that theýdocu-

déCuMent déposé sur la table, et un débat ment laid on the table be read, and a debate atÎging,

"aire Côté, appuyé par M, le Commissaire Commissioner Côté, seconded by Cornmiià0ucr
le-la question préalable, et moved the previcus question, -and

A furthër debate arising,

la Maire appelle le vote sur la question Hia Worship the Mayor called the vote on t1ýe Pre"out

question- hip tue
ý"îÇorn111is8a1re& Côté et Hébert, ainsi que Son Meigre., Côté and HébÇrt, 2jwell as Xi* ors

> votent dans l'affirmative. Mayor, V'Oted fr the uffirmgitive.
,efùted t6 yete und r

Mire Ainty riefuàe de voterýet W le com.- canmiesioner Aincy
dngld ne vote P#$"- McDonald did not vote.
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La motionsur la question préalable'est approuvee, et The motion on the previous question was carri'

Son Honneur lé Maire déclare la motion principale adop- His Worship the Mayor declared the main motien a.
tée sur le même vote. on the saine division.

Et la séance% est levée. And the Board adjourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,

Secrétaire. Sec

Compte rendu de l'assemblée du 6 juillet igi5, a.m. Report of meeting held on the 6th July,

Son Honneur le Maire, Président; MM.'les Commis- Présent: His Worship the Mayor, in the -Chai
saires'Ainey et Hébert. missioners Ainey and Hébert.

!ýSoumise une communication. de lAssociation Ou- r.-Submitted a communication froni the Stone
vriere -des Tailleurs de Pierre, au sujet de la pierre à bor- Association, anent the curb-stone which is beiPg-
dure, qui est taillée en dehors des limites de la Cité. side of the City limits. 1 .. -

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner, Hébert, seconde
par M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolu: De donner instructions au Département en Resolved: Ta instruct the Law Department fO
Loi de prendre les mesures nécessaires pour faire annu- necessary measures in order ta have Mr. Cousine
ler le contrat accordé à M. Cousineau, pour la fourniture tract for the supply of curb-stone annulled and tc',

l'ar- the money which the City paid ta the said

de pierre à bordure, et pour le remboursement de Mrý
gent que la Ville a payé audit M. Cousineau pour toute refunded, and to give instructions to the DeP
la pierre qu'elle a reçue, et de donner instructions au Dé- Engineer ta have the curb made with cement go
puté-Ingénieur en Chef, en vue de ne pas retarder les delay the works.
travaux, de faire faire la pierre à bordure en ciment.

M. le Commissaire McDonald prend son siège. Commissioner McDonald took his seat,

2.-Le Major Donohue se présente devant le Bureau 2.ýMajor Donohue appeýared before the Boaxd,,,ý
et demande l'autorisation d'ériger des tentes dans les the City for recruiting purpose's.
différents parcs de la Ville, en vue de faire du recrute-
ment.

Sur proposition de M. lic Commissaire Ainey, appuyée On motion of Cornissioner Ainey, seconded by
par M. le Commissaire Hébert il est sioner Hébert, it was,

Résolu: D'accorder l'autorisation demandée. Resolved: Ta grant the authorization asked-fJýr,'

3-(27977) Soumis un rapport du Département en Loi, 3.-(27977) - Submitied 'a report from the L4*
sur la requête pour bref d'injonction interlocutoire, au su- ment anent the application for a writ of interlb
jet de la question des Tramways. juriction, re Tramway question.
Déposée aux archi Filed of record.

4ý-Sur proposition de M. le Commissaire Ainey, ap- 4.-On motion of CommiWioner -Ainey,
puyée par M. le Commissaire Hébert, il est Commissioner Hébert, it wag

Xésolu.ý De demander au Surintendant de l'Eclairage request the Superititendent Ci,
dé faire rapport sur la demande des "Grenadier Guards" Departinent ta report on the pétition from the,
pour installation de lampes additionnelles sur la Ferme Guards, asking that additional lampa be placed
FUtcher cher's Field.

5ý-(27945) Soumis un rapport du Président du Bureau 5.-(27945) Subrnitted -a report frorn the Ch,
des Estimateurs, au sujet de la demande de M. P. Ter- the Board of Assessors anent the pétition
rault, régistrateur, dître, mis à la retraite. Terrault, asking thit lie be superannuated.

Sur proposition de Mý le ConImissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, semid4W
par M. le Commissaire Aineyil esý missioner Ainey, it was

Résolu: De référer au Département en Loi pour rap- Resolved. Ta refer the same ta the LaW
for a report.

ee-Soumise une communication de M. Aimé Bourdeau, 6.-Submitted a communiéation frorn Mr.
au sujet de l'évaluation de sa ropriété, en rapport avec deau concerning the valuation of his propertY
lýexpro@prietîon de la rue Hami1ýton. tion with the expropriation of Hamilton street,

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, second
Par M, le Côinmissaîte Ainey, il est missioner Aincy, it was

Résolu,. De référer au't)èpartement en Loi, pour rap- Resolved: Ta reier, the same ta the Law
port. for a report.

une communication de M M. C. et A. Du- 7ýSubmitted a communication from Messrs-
rallqpau,,au s4jet de l'évaluation de letir pro riété en rap- Duranceau anent the valuation of their pro

l'cxprop 'Ïation de là rue ýDe . P >
Ort avu ri nonville. nection with. the expropriation of Denonville

Sur propoeitiOndie M, le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Contmissioner Hébert, geccmd
paf, 34- te ComInissaire'Ai-ey, il est rnissioner Ainéy, it-was

Ta refer the saine ta
Résolu; De: W6er au Dépgitefnene en Loi, pour r Resolved. h LeW

port., for axepart.

8-- (2789a) Sotimis un rapport du Députéiugénieur en &_(278P.) ýSubmittéd a; report frotn t he
Cbef, demandiiit 1.'aut«ORtIOU d'îe*&cýter à la journée- les Rngineer, askinq for authorization ta P*4
travaux de pwvage en asphalte et bl«î artificiels de la lahor the work in connection with the pavltl#,

Masson,. entre la. rue Iberville et la loètne Aytaue, street, between Iberville gtreet and moth
aspbalt and artificial blocks..



LLETIN MUNICIPAI, DE MONTREAL 975 MUNICIPAL BULLETIN oF MONTREAL

ý",ProPosition de M. le Commissaire Ainey, appuyée on motion of Conimissioner Ainey, seconded bY C0111-

le Commissaire Hébert, il est missioner Hébert, it was rization asked for.
D'accorder l'autorisation demandée. Resolved: To grant the autho

Proposition de M. le Commissaire Hébert, ap- 9,-On motion of Commissioner. Hébert, seconded by

par M. le Commissaire Ainey, il est Commissioner Ainey, it was

ý lu: D'autoriser la remise des dépôts des soumis- Resolved: To authorize the refund of the deposits made
1 ID Pour la fourniture de l'asphalte, attendu que de by the tenderers for the supply of asphalt, as new tenders

Soumissions sont demandées. are being called for.

Attendu que le 16 mars 1914, le Conseil vo- Jo.-(28010) Whereas, on the 16th March, igi4, the

Somme de $iooooo pour payer le CoÛt d'un cer- Council voted a sum of $iooooo for the purchase of a cer-

Fn1bre de lots, en vue de l'établissement d'un -parc, tain number of lots with a view of establishing a park in

q artikr Hochelaga; Hochelaga Ward;
du (lue le 23 juillet 1914, le Conseil réaffirmait l'a- Whereas, on the 23rd July, 1914, the Council again pro-

lots ci-dessus; nounced itself in favor of the purchase of such lots;

u (lue le 5 septembre 1914, Son Honneur le Maire Whereas, on the 5th September, 1914, His Worship the

ýttait au Conseil une communication, contenant les Mayor transmitted to the Couneil a communication, in

Pour lesquelles il avait ý cru devoir mettre son which he gave the reasons why lie had deemed it advis-

rapport avec l'achat des lots en question; able to veto the resolution adopted in connection with the

purchase of said lots;

que le Conseil n'a pas réaffirmé sa résolution Whereas the Council did not reaffirm its resolution of

t 1914, mais qu'il a simplement décidé de met- th, 23rd JulY, 1914, and the said communication from His

ladite communication de Son Honneur Worship the Mayor was merely filed of record.

PÔ. Sition de M. le Commissaire- Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded by Coni-

Çornmissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was
ýDe recommander au Conseil de reverser au Resolved: To recommend to Council that the said' suin

'Emprunt ladite somme de $iooooo. o $iooooo bc returned to the Loan Fund.

11MIS un rapport de l'I ngénieur- Surintendant de ii.-Submitted a report from the Superintending En-

transmettant un estimé du coût de la construc- gineer of the Road Department, transrnitting an estimate

pavage en macadam asphalté, sur le Chemin of the cost of laying an asphalted macadam pavement on

à. Partir de la rue St-Hubert aux limites du Crémazie Road, from St. Hubert street to the limits of

tQrdeauiý, ledit estimé représentant une somme Bordeaux Ward, the said estimate amounting t6 a total

$20,597.50. sum of $20,597-50.
'ýP0Sition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded, by Com-

Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

De recommander au Conseil de voter, pour Resolved: To reçonimend to Council that the said surn.

ttitionnées dans ledit rapport, la somme ci-des- of $2o,597.5o bc voted for the above purpose.

lilis un rapport de l'Ingénieur en Charge du i2.-Submitted a report from the ' Acting Engincer of

1ellt des Egouts, transmettant un estimé du coût the Sewer Departinent ' transmitting an estimate of the

struction d'un égout sur la rue Clarke, de la rue cost of laying a sewer on Clarke street, from Crémazie

'-à, la 37ème Avenue, ledit estimé représentant street tO 37th Avenue, the said estimate arnounting to a

t total de $8,ooo, payable $5oo par la Cité et total sutn of, $8,ooo, payable $500 by the City and $7,500
les Propriétaires. -lébert, appuyée by the peoprietors. 1

sition de M. le Commissaire I On motion of Commissioner Hébert, seconded by Coin-

0 missaire Ainey, ilýest migsioner Ainey, it was

-De recommander au Conseil de voter la soin- Rèsolved: To recommend to Council that the said surn,

-S de $8,000 pour construire à la journée ledit of $8,ooo bc voted for the above purpose.

eSur proposition de M. le Commissaire Hé- 13.-(26968) On motion of Commissioner Hébert, se-

Par M. le Commissaire McDonald, il est conded by Commissioner McDonald, it was

Que la résolution du.Bureau, en date du 28 Resolved. That the resolution of the Board, under date

,eOucernant l'expropriation pour le prolonge- of 28th June, igi5, concerning the expropriation for. the

levard St-Joseph, sýit amendée, en ajoutant, extension of St. joseph Boulevard, bc amended by adding,

ts "de voter une somme de $8,82o pour cette after the words "to vote a sum of'$8,820 for such'plirpose",

adîte expropriation ne devant comprendre the words "the said expropriation to include only that Part

u %ulevard St-Joseph s'étendant de la rue of St. joseph Boulevard extending from Chabot Street tO

rue de Lorimier". DeLorimier avenue".

Sur prqpositioný de ýM, le Commissaire Hé- 14--(26836) On motion .of Commissioner Hébert, se-

Par M'. le Commissaire Ainey, il est conded by Commiàsioner Ainey, it was

ý>1ue la' résolution du Bureau, en date du 28 Resolved: That the resolution of the Board, under date

cernant la résiliation du bail de Mme Fro- of 28th May, igi5, concerning the cancellation of the case

ne inaisôn qu'elle habite sur la rue de Monti- of Mrs, Froment for a house in, which she is livÎn& on

ýiidée et remplacée par la suivante: Demontigny street, bc -repeaied and replaced by the fol-

lowing.
De, recommander au Conseil . d'accepter ladite "Resolved; To recommend to Conncil that s'aid Gaer,

Pour cette fin une somme de $5oo. bc accepted and that a suiü Of $500 'bc Ivoted £,L"t ýW4

PurpoSeý

'ý'r'ÛPO$Ition de M. le Commissaire Hébert, ap- 15,-On =*tiýn of CornmisoionerHèbert, secOnded by
le Éýmmissaire Ainey, il est Commissioner Aitty, it wâs

aDprouver les réquisitions suivantes. Resolved: To, àeprove.ýoî the fol

Nos. 55, 56, 57,.59, 60, 61, Cotitagiou8 Ditea"s 55, 56, 5-7, !;Çl, 6a &
1 12> 113, 114, 1I5YýI!6, .117i 118,, 119, 12Oý Polîce Departrfteet: Il,, 1Q, 114, 115 X t4

121, 12e.

134, ÎS$, 136, 1ý1ý7i 138j 1» X4Çý 141, le Fire Dep*rtmentý 133, 134, M, t36, i3Z' f3% 14*, 41)

142P 141 144,
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Hygiène et Statistiques: Nos. 7, 8, 9. Hygiene and Statistics Department: Nos. 7, gr 9,
Inspection du lait: No. 8. Milk Inspection: No. ' 8.
Alarmes- NOS, 40, 41. Fire Alarms. NOS. 40, 41.
Egout (Division Est). Nos. ioo, ioi. Sewer Departnient (East Division): Nos. 100, 1.01-
In_ýinération: Nos. go, gi. Incineration Department: Nos. go, gr.
Marchés: No. 59. Market Departrnent: No. 59.
Aqueduc: Nos. 476, 477, 478, 479, 480, 481, 482, 483, 484, Water Department: Nos. 476, 477, 478, 4791

485, 486,487, 488, 489, 490, 491, 492, 493, 494, 495, 496. 483, 484, 485, 486, 487, 488, 489, 490, 491,'401
495, 496-

Edifices Municipaux: Nos. 1:21, 122. Municipal Buildings Department: Nos, 121, 122.1
Parc Mont-Royal: No. 39. Mou -t Royal Park: NO. 39.
Parc La Fontaine: -: Nos, 157, 158, i6o, i6r, 162, 163, 164, LaFontaine Park: Nos. 157, 158, 160, 161, 162,

16_ý, 166, 167, 167A, i6g, 169, 170. 165, 166, 167, 167a, 168, i6g, 170.
Commissaires: No. 21. Comrnissioners: No. 21.
Voirie (Division Nord): NOS, 276, 277, 278, 279, 280, 281, Road Department (North Division): Nos. 227766,.22

282, 293, 284, 285, 286, 287, 279, 280, 281, 282, 283, 284, 285, 286, 287.
Voirie (Division Ouest): Nos. 85, 86. Road Department (West Division): Nos. 85, 86-
Incýnération: Nos. Ss, 88, 89. Incineration Department: NOS. 85, 88, 89.

16--(27903) Soumis un rapport du Député-Ingénieur en 16-(27903) Submitted a report from the De
Chef, transmettant lin estimé du coût du pavage de-la rue 'Engineer, transmitting an estimate of the cost Qe-
Ibe'rville, en blocs de granit et en asphalte, à partir du Iberville street with granite blocks -and asphaltr'
tunnel jusqu'à la rue Masson, ledit estimé rqrésentant Tunnel to Masson street, the said estimate an2.âýi
un montant total de $15,675. a total sum of $15,675.

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, s.econdeà:b
par M. le Commissaire Ainey, il est niissioner Ainey, it was

Résolu: De recommander au Conseil de voter pour les Resolved: To recommend to Council that a stlnl,"
fins ci-dessus un crédit au montant de $15,675, sujet à 675 be voted for the above purpose, subject to the
l'approbation du Contrôleur et Auditeur de la Cité, et de of the City CoMptroller and Aucrîtor, and to ..
demander en outre au Conseil l'autorisation d'exécuter ce the Council for authorization to perform said wOf.
,.travail à la journée.

17.-Sournises six séries de mandats, vérifiés par le Con- 17.-Submitted six series of warrants, veri
trôleur et Auditeur de la Cité, au montant respectif de City Comptroller and Auditor, to the. respec
$io,963.i2, $16Mo-io, $6 306-29, $330-61, $48,580-CI, $136,- of $lo,963.i2, $x6,840-10, $6,3o6.29, $330-61,
oýý4.89, suivant listes ceriifiées. $136,094-89, as per certified lists.

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, secon
par M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was,

Résolu: D'en autoriser le paiement. Resolved:, To authorize the payment thercof.

x8.-Sournis des rapports du Surintendant du Départe- i8.-Submitted reports from the Superintendenn,
lenement des Privilèges.et des Licences, recommandant l'oc- Privilege and Licence Department, iecoralnen ' , 'troi de permis pour la construction de voÛtes, etc. certain permits for the construction Of vaults',

granted.
Sut proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, secorided-

par M. le Commissaire Ainey, il est missiQner Ainey, it was
Résolu: De recommander au Conseil: Resolved: To recommend tc, Council:

c:à4ý36) De permettre à la Succession Dame G. Tassé (24936) That the Darne G. TasséýEstat'c be
de garder, en lace trois entrées à charbon sous le trot- maintain 3 coal shoots under the sidewalko,
toir du Carré ;hillip,; Square;

(24745ý De permettre à la Standard Life Assurance (24745) That the Standard Life Assur'ahce
Co. de garder en lace deux puits de lumière sous le trot- lowed tc, maintain 2 lîght vaults- under the
toir de la rue Stýï,ýacques, St. James Street;

(27991) De permettre, à la Cie Lamontagne Ltée de (27991) That the Lamontagne Co., Ltd.,,l
garder en place une voûte soue le trottoir de la rue Notre- mainfain a vault under the sidewalk, on Notre-V
Dame Ouest; West;

(25:z96) De permettre à la Succession Alfred Meunier (25296) That the Alfred Meunier Estate be-
de ýgarder en place quatre entrées à charbon sous le trot- maintain i coal eh oots under the sidewalk, 011
toir du Boulevard St-Laurent; rence Bouie"vard;

(241 35) De pe .rmettre à la Guardian Assurance Co. de (2473s) That the Guardian Assurance CO-
garder en place une voûte sous le trottoir de la rue St- to maintain a vault under the sidewalk, .0t'

Street;
'(4654J, Dé permettre à la Succession de Beaujeu de (24654) That the DeBeaujeu Estate bc all(

garder en place quatre entrées à. charbon sous le trottoir tain 4 cOal shoots under the sidewalk, onil N
de'la rtit Notre-Dýamc Ouest; street West;

2^r e
1ý,17911 De permettre à la Succession J. H. Wilson de (24791) That the J. H. Wilson Estate

ýr en, place ý deux soutes à charbon sous le etottoir de maintain 2 coal shoots under the sidewalk, on
la rue Notre-Dame ouest; Street West;

ý(24734) De pemettre à la Succession J., H. Burland de (24734) That the fý H. Burland Estâte b*ai enplaee une entré' ù'charbon sous le trottoir dedei e maintain a coal shoot under the sidewalk, OP
la rue Craig Oifest, West;

(2534ý) ' bc Petinetit ' à la Cie Dominion Square Land (25345) That the Doeihion Square Lan
de arder en place deux entrée» à charbon sous le trottoir lowed to maintain 2 coal shoots under the Îi
de L Place Domiïlion; Dominion Square

(24546)' D'amenderune résolutioný du Contdi, adopt (2±6) Èhat the resolution of Council, Ut'4
le 6 mai, à l'effet d'accorcler'à M. Eý W. Caverhill le pri. 6th ay, granting to Mr. E. W. caverhill 1 *e
viUge-de garder en, place une âoÙte à charbon »ous le maintaining a coal 1<9hoot under the âide'waIl(ý
trottoir de la rue Crescent, en recommandant que:: ledit itrect, bc amended oo as to grant said Prie



e sot acoré àla ersnnedésgné come uit pesondesgnated as folows: Mrs. Eirily M<argaret- Çaver-

-]ýil Magaet avrhil,éposede eogeCa hll wi o Gieorge Caverhill, for the property bearing
Por a roritéportan1t le No, 66 de la rue Cres- No . 66, Crsen treet;~

D'anuer le prvilège aodé par le Cosei (25444) That the privilege of xnaintaixjig a light val
derie, àM.Heny atehouse pour garder~ en ad a coal sotunder the. sdewalk, on Dorchester street

Puis d luièr etune entrée à charbon sou le West, in front of property lie rng NOS 346 to35,si

.6ela ue orcet Oust en face de la proprié- street , bc annulled, and t at said privilege be <granted t4e
1 'ls os346 352 de laiterue,et d'accorder Mr onEgrGthue

iýilè9e ~ 4 enfvurd . Johrn Edgar Gatehouse.

pooiin de M le~ Commissaire Hébert, ap- I9.-On mon of Commiîssioner Héb ert, eod b

A. Cusinau,- Acidet, Plleier gi2) J. A. Coieau Accident, Pelleter, é

Létoureau &Cie, dtte e frais 16.55touirneati & Co. (et adCss 65

Mll V.StAmor, cûte . . 10-0 ( 969 Miss V.St-Aiour, Fal, 70

9635, 96 9 95 2 9679.
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25.-(27653) Soumise une communication de Mme 0. 25.-(27653) Submitted a communication froft,
Mailloux, en rapport avec la démolition de la construc- Mailloux in connection with the démolition of tlye,'
tion portant le No 1469 de la rue Notre-Dame. ing bearing No. 1469 Notre-Dame street.

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded bY',ýpar M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was
Résolu: De référer au Département en Loi pour rap- Resolved: To refer the saine to the Law D

port. for a report.
e Go26.-(26043) Soumis un extrait du procès-verbal, d'une 26-(26043) Submitted. a resolution of th GO

séance du Conseil, à l'effet de rejeter un rapport recoin- jecting a report recommending« that a strip Of
mandant de vendre une lisière de terrain sur le Chemin Côte St. Antoine Road be sold.
de la Côte St-Antoine.

ýSur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded bý,
par M. le Commiesaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolit: De référer au Président du Bureau des Esti- Resolved: To refer the saine ta the Chairrnan
mateurs pour savoir à quel prix il recommande de ven- Board of Assessors in order to know at what Priceî
dre ladite lisière de terrain. opinion, the said strip of land should be sold.

27.-(27980) Soumis un rapport de l'Architecte de la 27.-(27980) Submitted a report from the City
Ville, au sujet des plaintes des Tailleurs de Pierre contre anent the complaints made by the Stone-C
14. A. Cousineau, l'entrepreneur pour la fourniture de la Mr. A. Cousineau, contractor, for the supply of cur
pierre à b ordure.

Sur proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyée On motion of Comissioner Ainey, second'ed bY
par M. lé Commissair ' e McDonald, il est sioner McDonald, it was

Ré"Iu: De donner instructions au Surintendant des Resolved: Ta give instructions,,to the Sales
Achats'et des Ventes de ne certifier aucun compte, factu- chasing Agent not ta certify any accouat, invÔ,
re ou réquisition en faveur dudit M. Cousineati. quisition in favor of the said Mr. Cousineau.

28.-(27956) Soumis un rapport du Surintendant des 28.-(27956) Submitted a report frorn the
Achats et des Ventes, recommandant la remise des dépôts Purchasing Agent recommending that the depOst,
faits par les acquéreurs des matériaux de démolition, sa- by the following purchas-ers of ôld building
voir: refunded, ta wit: g

P. Jarry $58-00 F, Jarry
E. Rochon 91-50 E. Rochon
J. St-Onge 30-00 J. St-Onge
A. Rochon 41-00 A. Rochon ... ... ....... ... ...

Sur proposition de M'. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, secondeapar M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was
Résolu: D'autoriser le remboursement desdits dépôts. Resolved: Ta authorize the refund of said depý
29j-(27950) Soumis un rapport du Directeur de I*Assis- 29.-(27950) Submitted a report from the

tance Municipale, concernant le constable Eugène Mahé. Municipal -Assistance concerning Constable Ftlg-,,,
Sur proposition de M. le Commissaire Hýbert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded

par M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was
Résolu. D'approuver ledit rapport. Resolved: Ta concur in said report.
30e-(24925) Soumis un rapport de l'Architect ' e de la 30.-(24926) Submitted a report from the Ô

Ville, recommandant de demander des soumissions pour tect, recommendïng that tenders be called forthf,,,,
là construction de bâtisses dans ýl'Ile Ste-Hélène, pour of buildings on St. Helen's Island,-for which a_
lesquelles, des crédits ont été votés le 8 février dernier. tions were voted on the 8th February last.

Sur proposition de K le Commissaire Ainey, appuyée On motion of Comissioner Ainey, secanded. bY,,,
par M . le Commissaire Hébert, il est sioner Hébert it wâs

. liaýRésolu. De donner instructions au Surintendant des Resolved: Ta instruct the Sales wnd Purchas,
Achats et des Ventes de derhander des soumissions pour ta call for tenders for the erection of said buildi,
la constr-uction desdités bàtissesi

*6ffl) Sou de l'Architecte de la 31.-(2642g) Submitted a report from the C,
î1ý7siggérant que des soumissions privées soient de- tect, sug sting that a certain number of

triandées à un certain nombre d'entrepreneurs dont les mentionerin said report, be requested ta siibrxil
noms gdnt mentionnés dans ledit rapport, pour la cons- for the erection of an extension ta the lodgingàf
'truction: d'une annexe au logement du Gardien du Bain taker of Lévesque Bath.

Sur proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyée On motion of Comissioner Ainey, secônded bY-,Par-X, le Commissaire Hébert, il est sioner Hébert, it wasAétolu- D'approuver ladite recommandation. tioResolved- Ta concur in "id recomfnetida.,'
-(ý746ý) Soumis un extrait du procès-verbal d'une 32.-(27465) Submitted a resolution of coi,110..8é1àýce du Conseil, tenue le 28 juin dernier, à l'effet de re- on the 28th June last, rejecting -a report rtlcajettrun MpMrt, recommandant que M. J. A. Parent soit that Mr. J. A. Parent be called upon ta retrace.]mis en demeure de reitrocéder â.1a Ville un lot aÇheté de, City a lot of land purchased from the latter.cette dernie

Sur PrOPORitiôn dé M, le Commissaire Hébert, appuyée On 'notion of Comýrnissioner Hébert, secooddd'
Par M. le COmmilksaitê Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolu: De référer de tiouvead au Trésorier de la Cité Resolved- Ta again refer the matter ta timr trouver moyen de faire pUyer ce, qui est dû par ledit tirer ta find the mtans of xecovei-igg the anwýÈ',
îî."Parenf. the said Mr. Parent.

33,_(2ý8ý0) Soumis Un r$LPP,>" du Département en 33-ýý(27890) Submitted a report from thtLai', recommandant le règlement dg l'action prise par M. ment retommending the settleMent of the ac,
Napoléon Lancisult contre lâ Cité (Ne. 522 C. Mr. NW Laticiault igainst the City. (Noý xu>-

Sur pràposition de M. le Hëbo .M appuyée On motion of:COMMissioner Hêbert gtcc0o,,Ùù
par, M. le Commissaire Ainey, il W misoinner Ainey, itwas
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D'autoriser le règlement de ladite action, en Resolved: To authorize the settlement of said action

tau demandeur la somme de $526.io, et à ses pro- by paying to plaintiff a sum of $526.1o and to ýis attorneys

Maîtres Brodeur, Bérard & Cie, une somme de (Messrs. Brodeur, Bérard & Co.) a sum of $266.88, the

:lesdites sommes à être prises sur le Fonds de ké- said sums to bc charged against the Reserve Fund.

7821) Soumis un rapport du Surintendant des 34-(27821) Submitted a report frorn the Sales and Pur-

et des Ventes, recommandant de rembourser les chasing Agent, recommending that the following deposits,

el-aPrès mentionnés, en rapport avec la démolition made in connection with the demolition of certain build-

ines bâtisses: ings, be refunded:

s J. Walsh $io.oo

'à 24,00 F. Sirois 24-00

ettin 70.9o H . Aubertin ... ... .... ... ... ... ... ... ... 70-90

,'Pý0Position de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-

1ý Ie Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

lu: Dýautoriser le remboursement desdits dépôts. Resolved: To authorize the refund of said deposits.

7884) Soumis un rapport du Surintendant des 35--(27884) Submitted a report from the Sales and

Et des Ventes, recommandant d'accepter une pro- Purchasink Agent, recommending that the offer from Mr.

de M. L. H. Kistler, qui offre d'acheter, au prix L. H. Kistler to purchase, for the price of $3, an old tank

,un vieux réservoir, situé sur un terrain avenue situated on a lot of land, at the corner of Park Ave.. and

cý)in Van Horne. Van Horne street, be accepted.

()position de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded by Coin-

e Commissaire Ainey, il est - missioner Ainey, it was

1Uý iD'approuver ladite recommandation et de fai- Resolved: To concur in said recommendation and to

ail Conseil en conséquence. report to Couricil accordingly.

Soumis un compte de M. J. Y-mile Vanier, 36.-(ý7764) Subrnitted an account from Mr. J. Emile

nt de $625-00, pour services professionnels, en Vanier, to the amount of $625, for professional services

avec la construction du Tunnel de l'avenue du rendered in connection with the Park Avenue Tunnel.

PCsition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded by Coin-

,le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

De référer au Département en Loi, pour rap- Resolved: To refer the saine te, the Law Department
for a report.

Soumis un extrait du procès-verbal d'une 37-(27938) Submitted an extract from the Minutes of

onseil tenue le 28 juin dernier, concernant la a meeting, of Council held on the 28th June last concerning

de l'approvisionnLment d'asphalte. the question of the supply-of asphalt.

Position de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-

lie Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

D'informer le Conseil que le Bureau des Com- Resolved: To inform the Couneil that the Board of

demandé de nouvelles soumissions pour la Commissioners have called for new tenders forthe supply'

e de l'asphalte, et que ces soumissions seront te- of asphalt and that the saine will be received on the 13th

ý3 du mois courant. inst.

996) Soumis un rapport du Député-1-ngénieur en 38.-(27996), Submitted a report from the Deputy Chief

sujet de la réfection du pavage de certaines rues. -Engineer, asking for authorization to have the.pavements
of certain streets repaired.

'ý'P6&ition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-

Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it was

De recommander au Conseil d'autoriser l'exé- Resolved: To report to Council, asking for authoriza-

journée, des travaux de réfection de pavage 'tion to have the pavements of the following streets te-

1ýuivantes: paired by day labor:

e , à St-Paul, Asp. & BI. Art. McGill, from St. James to St. Paul, asphalt and

Y, Cý . . .. .. .. .. .. .. .. .. .. , . .. $20,240 art. bl., 5,6oo square yards $20,240

e> de St-Frs.-Xavier à Berri, Asp., Notre-Dame, from St. Francis Xavier to. Berfi,
23,991 asphalt, 7,27o square yards 23,991

Papineau, from Craig to Notre-Darne, ýasphalt,

de Craig à Notre-Dame, Asp., 58o v.c. 1,912 58o square yards

Ille, de Papineau à Amherst, Asp«, 2,863 St. Catherine, from Papineau tc, Amherst, asphalt,
16,047 :2,863 square yards 16,047

$62, 1 go $62j9a

ts r-iýde&sus devant être imputés sur la balance the above amounts to- be charged against the available

du cré -ditde $4ooooo voté pour réparations aux balance of the appropriation of $400,000 voted for repaiÊS

trannents, etc.. to permanent pavingoi etc.

Le Bureau procède à l'ouverture des sou- .39ý-(27997) The. Board then p-roceeded'ýto open the

Vante8 our la fourniture des chaussures pour following tenders for the o4ply of ghoes for the rôliée

de t)epartmetit.

Dépôts

$3.25 la paire $360 William West, $3.25 Ptr Pair
igel $3,eO, $3,50, $3-34 la Paire 43ý T, Robitaille, $3.9o, $3,50, $3,34 Pet pair

ý4 dé M. le Comniiseàirý McDonald, ap- ilsionct, )4eD*ftàld, "COI'ded :bY

ti On motion of Comm'

le CSumissaire Hébert, il Ç8t Commisàioner Hébett it wal

Y



BULLETIN MUNICIPAL DE MONTREAL M MUNICIPAL BULLETIN OF MONT.,

Résolu: De référer au Surintendant dePolice et au Resolved: To refer the-same to the SupW
Surintendant des Achats et des Ventes, pour rapport. Police and the Sales and -Purch-asing Agent fo1naterýe

40=(24938) Soumis un rapport du Surintendant des
Privilèges et des Licences, déclarant qu'il ny a pas 40-(24938) Submitted a report from the Su

lieu dent of the Privilege and License Department stat*de donner suite à la demande de la Société d'Administra- the application of the "Société d'Administration G'l'tion Générale, représentant la Succession Flavien et AI- representing the Flavien and Alphonse ,aneÇl",phonse Granger, pour le privilège de garder en place deux for the privilege of maintaining two coal ýho.ts uý
soutes à charbon sous le trottoir de la rue Notre-Dame sidewalk, Notre-Dame street West, need notOuest. upon,

Sur proposition de M. le Commissaire Héber't, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconïéd..b
par M. le Commissaire Ainey, il est Missioner Ainey, it was

Résolu: De rectvoir ledit rapport. Resolved: That said report bc received.

41ý(25993) Soumise une réquisition (No -9) pour tra- 41-(2ý993) Submitted a requisition (No. 95 fý
vaux d'impression requis par les différents départements, ing and statiQnery.
et effets de papeterie pour le magasin.

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconcted,:"par M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was
Résolu: D'approuver, ladite réquisition. Resolved: To approve of the same.

42.-Sur' proposition de M. le Commissaire Hébert, ap- 42ýOn Motion of Commissioner Hébert, se-, .. ..Ïpuyée par M. le Commissaire Ainey, il est Commissioner Ainey, it was
Résolu. Que la séance soit ajournée à 4 heures P.Iii. -Resolved: That the meeting be adjourned until-41111...ce jour. p.rn., this day.

L. N. SENECAI, L. N. SENECA4'
Secrétaire.

compte rendu de l'assemblée du 6 juillet 1915, P.m. Report of meeting held on the 6th July, 1915i',

mM. les Commissaires Ainey, Hébert et McDonald. Present: Messrs, Ainey, Hébert and McDan94ý1
missioners.

En l'absence de Son Honneur le Maire, M. le Commis- Owing to the absence of His Worghip the M3ýi0#eeý
saire McDonald est appelé à présider. missioner McDonald was called to the Chair.

I.-Sournis un compte de la Compagnie du Pacifique Ca- I.-Submitted an account from the Canadian l"0
nadien, au montant de $750,00, en rapport avec les Marchés amounýing to $7cýo, iýn connection with the FasteM
à Restiauxde l'est. Market.

Sur propogition de M. le Commissaire Ainey, appuyée On motion of Comissioner Ainey, seconded bY
par M. le Commissaire Hébert, il est sioner Hébert,'it was

Résolu. De référer au Surintendant du Département Resolved. That the same be' referred to the. S
des Marchés, pour rapport dent of Markets for a report.

2ýSOUMiS des mandats, vérifiés -par le Contrôleur et 2-Submitted warrants verified by the CityAuditeur de la Cité, au montantto.'tal de $57,508.76, suivant and Auditor, aggregating the sum of $57,5O81ý 9liste certifiée. tified. list.
Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, pec9pâd,.par M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it waà
Résolu: lYen autoriser le paiement. Resoived., To authorize the payment thereàf.

3-(2-7409) Soumis un rapport du Département en Loi, 3 '(27409) Submîtted a report.from the là'«-recommandant le paiement, à'M. C. Rodier, d'une somme paid ament recommending that Mr. C. Rodier bcde "i représentant les frais dans la cause de Poliquin $30.15 for costis in the case of Poliquin vs. théVs. laoCité de Montréal. Montreal.
Sur propotition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, àe'W'par M. letommistaim Ainey, il est Missioner Ainey, ît was
Résolu: 1 D*atltorimier le paiement de ladite somme. Resolved- To authorize the payment thereof.

4--(27864) Soumis un rapport du Département en Loi, 4-(27864) Subtnitted a terecommandant le paiement f)ý L port from the 1eâ*T. Maréchal, d'un mon- ment, recommending that Mr. L. T. Maréchaltant de bl-45, de frais, dans la-cause de "Edmunds" vo. la 1 EdinunCité de Ontréal. sum Of $4145 for cOëts in the case of Edinun
City of Montreai.

Sur proposition de 14 le Cý re Hébert, appuyée
kweyll 'seOn motion 01 Commissioner Hébert, c'Opar M. le Commissaire 1 est.. missioner Ainey, it was

Résolu: D'autoriser le' paieftitht de ladite somme à Resolved: That said sUm be paid eXýRe0erVemême le Fonds de.Réserve.
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,17988) Soumis un rapport du Département en Loi, 5.-(27988) Submitted a report from the Law Depart-

àtidant le paiement à M. C. A. Marchand, d'une ment, recommending that Mr. C. A. Marchand bc paid a

de $78.25, pour impression d'un dossier et d'une sum of $78-25, for the -P rinting of a record and a petition

dans la cause de la Cité de Montréal vs. la Com- in the case of the City of Montreal vs. the Canadian

de chemin de fer Canadian Northern Quebec. Northern Quebec Ry.

Pro Position de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded by Coin-
.je Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

D'autoriser le paiement de ladite somme. Resolved- To authorize the payment of said SUM.

Proposition de M. le Commissaire Hébert, ap- 6.-On motion of Commissioner Hébert, seconded by.

'I»r M. le Commissaire Ainey, il est Corninissioner Ainey, it was

De demander .au Député-Ingénieur en Chef de Resolved: That the Deputy Chief Engineer bc asked te,

eT d'urgence un estimé du coût des travaux de pa- prepare immediately an estimate of the cost of pavings

de trottoirs, à faire pour terminer les rues qui ont and sidewalks to he laid in order to complete the road

Iniencées et qui ne sont pas terminées dans le quae- works which bave been commenced and which are not yet
1 e completed, in Mercier Ward.er.

.711) Soumis un rapport du Département en Loi, 7-(27710 Submitted a report froni the Law Depart-

k du paiement de certains honoraires, dans la cause ment anent the payment of certain fees, in the case of the

ifle Saint-Louis vs. la Montreal Water & Power Town of St. Louis vs. the Montreal Water & Power Co.

ýüPosition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded' by Coin-

Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

D'autoriser le paiement des sommes suivantes, Resolved: To authorize the payment of the following
Fonds de Réserve. sums, ex-Reserve Fund:

M
Bisaillon et Béique ... ... ... ... $2,129,55 Bisaillon, Bisaillon & Béique $2,129-55

& Buchanan iogi.So White & Buchanan...

88) Soumis un rapport du Département en Loi, 8-(27988) Submitted a report from the Law Depart-
ildant le paiement, à M. C. A. Marchand, d'une ment, recommending that Mr. C. A. Marchand bc paid a

,de P2,50, pour impression du factum de la Cité, sum Of $72.50 for printing the City's facturn, in the Court
,'du Banc du Roi, dans la cause de Harris Construc- of King's Bench, in the case of the Harris Ccknstruction

v3- la Cité de Montréal. Co. vs. the City of Montreal.

Oposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commîssioner Hébert, seconded by Com-

Commissaire Ainey, il est missioner Aincy, it was

D'autoriser le paiement de ladite somme. Resolved: To authorize the payment of said sum.

4) Soumis un raport du Département en Loi, 9.-(17942) Submitted a report from the Law Depart-
dant le paiement, a MM. Belcourt, Ritchie et ment, recommen*ding that Messrs. Belcourt, Ritchie & Che-

d'une somme de $98.o5, représentant les frais, vrier bc paid -a sum of $98.oS for costs in the case of

anse de Riopel vs. la Cité de Montréal. Riopel vs. the City of Montreal.

.Position de M. le Commissaire Hébert, appuyée on motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-

Commissaire Ainey, jl est missioner Ainey, it was

D'autoriser le paiement de ladite somme. ýResolved: To authorize the payment of said sum.

mis un état, au montant de $240.35, de déboursés io.-Submitted a statement of disbursements made by

It.Département en Loi, dans différentes causes. the Law Department in different cases, amounting to
$240ý35«

Position de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconde& by Coià

Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

le paiement de ladite somme. Resolved: Tû authorize the payment of said surn,

Set6) Le Bureau prend de nouveau en considéra- ii.-(z56i6) The Boa-rd again considered the question,
,ftton de lýachat, pour l'élargissement du Chemin of purchasing for the widening of Côte des Neiges Road,

des Neiges*, d'une lisière de terrain, appartenant a strip of land belorging to the heirs of the late AlPhonseý
trg de feu Alphonse Goyer, pour une somme de Goyer, for a sum of $8,ooo.

sition de K le 'Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commission.er Hébert, seconded by Com-

ý.C0n'1missaire Aincy, il est missioner Ainey, it was -une.
De réitérer le rapport, en date du 4 juin, en Resolved: To reaffirm the report dated the 4th J

t d'imputer ladite somme de $Booo.oo sur le and t( ' ) recommend that said surn Of,$8,ooýQ bc chàrged

Prtint. against the Loan-Fund.

7ý Le Bureau prend de nouveau en"considé- 12.-(2740 The Board again considercil the eeÉÎ"

tion'de l'achat, de M. Thomas W. Lamb, au of purchasing from Mr. Thomas W. Lami>, for the price

l , d'un certain lot de terrain, requis pour of $Iý,97348, a certain piece of landý required fi>r the

ent du. Chemin de la Côte des Neiges. widening of Côte des Neiges Road.

c18ition de M> le Commissaire liébert, appuyée on znotion ofCenlm!Woner Xébtrtý tecondfil liy C-Onl-.

r .ainissaire Ainey, il est migsioner Ainsy, it ýý«s

'De réitérer le rapport, en date du 4 juln igis, ResoIvedý To'reaffirm, the report Mad* on the 4th'lune,

dant Que l4tc somme de $13,973.4t5 soit iÉný 1 t5, and th recommend that saià

eEmprunt. %arged éenat the Logu Fund-
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13,-(2774o) Le Bureau prend de nouveau en considéra- 13--(27740) The Board again corisidered the 'q
tion la question du-paiement des honoraires dûs aux coin- of paying the Jees due to the Commissioners re i
misgaires, dans l'expropriation, pour l'ouverture de la rue priation for the opening of Sherbrooke stre4l
Sherbrooke, entre les rues Fullum et Aylwin, à raison de Fullum and Aylwin streets, at the rate of $205 for,
$2o5.oo, pour chacun des cinq commissaires, soit $1,025-00. the five commissioners, to wit: $io25.

-Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On 'notion o£ Commissioner Hébert, secondedd
par M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolu: De recommander dé nouveau au Conseil le vote Resolved.- To again recommend to Cou'incil th:atý
de ladite somme, àý même le Fonds d'Emprunt. sum be voted ex-Loan Fund.

4-(27894) Soumis un rapport du Député-Ingénieur en 14.-(27894) Submitted a report from the DéPti
Chef,,.au sujet de l'avis donné, par la "Montreal Public Erigineer anent the notice giveik by the Montiëalll
Service Corporation" de son intention d'installer des po- Service Corporation of their intention to erect P
teaux dans les "rues Laforitaine, Berri, Fullun, Arnity et LaFontaine, Berri, Fullum, Amity and Fleury str
Fleury;

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded
par M. le Commissaire Ainey', il est missioner Ainey, it was

Résolu: De recommander au Conseil l'octroi del'auto- Resolved: That a report bc made to Council
risation demandée. mending that said authorization be grante.d.

15-(27787) Soumis le rapport du 15éputé-Ingénieur en 15-(27787) Submitted a report from the DéPil,
Chef, suries soumissions reçues, pour la construction d'un Engineer on the tenders received for the . erlect
bâtiffient devant servir de superstructure-, à la pompe d'ur- building to serve as a superstructure for the ttffl,
gencé du Canal Lachine. pump at Lachine Canal.

Sur prollositionde M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded,
par M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolu: D'accorder le contrat, aux plus bas soumission- Resolved: That the contract be granted to.thýc'
naires, MM. Arsenault et Plamondon, au prix de $2,79o.oo, tenderers, Messrs. Arsenault & Plamondon, at the
d'autoriser la remise des dépôts aux soumissionnaires qui $2,790, that the deposits be refunded to the un
n'ont pas obtenu le contrat, et'd'autoriser Son Honneur le tenderers and that His Worship the Mayor and
Maire et le Greffier de la Cité à signer le contrat à inter- Clerk bc authorized to sign the contract to be!..pý
venir. this connection.

16--(27957) Soumis uà rapport du Surintendant de 16-(27957) Submitted a report from the
rEclairage, recommandant l'installation d'une lampe à arc, dent of the Light Department, recommending
sur la rue Jeannotte, entre les rues Plessis et Panet. lamp bc placed on jean otte strect, bétw n

Paliet streets.
Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, srecônded

par M. le Commissaire Aincy, il est missioner Ainey, it was
Résolu: D'approuver ladite recommandation. Resolved; To concur in said report,

17--(27912) Soumise une communication de K l'éche- 17.-(27912), Submitted a communication
Vin Macdonald, sollicitant une entrevue avec le Bureau, au Macdonald, asking for an interview with the Boàt,
sujet des Traverses à Niveau, dans le quartier Notre-Dame the Level Crossings in Notre-Da e de Grâces
de Grâces.

Sýr proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioher Hébert, secondee
par M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolu. D'informer M, Macdonald que le Bureau sera Resolved That Ur. Macdonald be 'in-fortned
prêt à recevoir une délégatîon, jeudi, le 8 du courant, à Board wili bc prepared to receive a delegation.QýI1_
3 heures P.M. day, the 8th instant, at 3 p.m.

18--(27804) Soumis un rapport du Député-Ingénieur en is.-(27804) Submitted a report from the DéP
Çhef, recommandant d'acheter immédiatement 150 tonnes Engineer, recorrtrnendiiig that halt,_

chased immediately.
Sýr proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seco1ndt4'111arM. le Commissaire Aincy, il est missioner Ainey, it was
Résolu. D'autoriser l'achat de i5o tonnes d'asphalte de Resolved: To authorire the purchase of. iSâI-'

ta Cdàipagnie "Aztec" -au prix de $iS.so la tonne. asphalt from the Aztec Company, at the price
per ton.

19.-(27753) Scurnise une résolution du Conseil, en date 19-(27753) Submitted à resolution of Coun
du e juin igi5, iejetant un rapport du Bureau des Com- the 28th June, i9x5, rejecting a report from the

ýÛ1i8Ëàires, au sujet de l'inircriptîon, comme rue publique, Commissioners anent the inscription as a pilb.ficetm cert-àin chemin, situé entre lé Boulevard Rosemont et a certain road situated between Rosemont Bou,la rue Dickson. Dickson street.
sur proposition de M, Ië: Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, secondà,

Par M- le Cýon=i"aire Ainey, il est missioner Ainey, it 'was
Ré!901uý De référer au Député-Ingénieur en Chef (M. Resolytd: That. the sanie be referred to .the

earlOW) a"c ý instructions de négocier avec les proprié- Chief Engineet (Mr. Barlow) with instruction
taire$, Pour lac-d$$iOg do- tcut ledit chemin. > tiate with the proprietors for the cession of the

in question..

20ý-Soumise une récla=tion de If. L! Léonard, pour .9 O.-Submiltted a.1claiM from Mr. L, Leontritsalaire.
Sur Proposition de M. le (etatnià;saire.Ainey, appuyée On môtian of CStmiesioner Ainey, secondod'

p ar M. -le Cemmiggaitë Hébert, Il est rniesioner Eébtrt it Wàî,,ýý
Réonlu- De référer au Département des Réélamat" .. kesolved. That the game be retared to

department.
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ournise une communication du Conseil des Métiers 21-Submitted a communication from thé Trades and
;,Travail, transmettant des résolutions, au sujet de la Labor Council, transmittitig resolutions anent the Tram-

On des tramways. way question.

Proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyée On motion of Commissiorier Ainey, seconded by Com-

,ý'le.Comniissaire Hébert, il est missioner Hébert, it was

Olu: De reecevoir ladite communication,. et d'infor- Resolvtd: That said communication be received and
des Métiers et du Travail qu'elle sera prise that the Trades and Labor Council be informed that the

ýidération. saine will be considered.

(478.29) Soumis un rapport du Député-Ingénieur en 22.-(27829) Submitted a report from the Deputy Chief
au sujet du posage de la surface du pavage de la rue Engineer arient the laying of the surface of the paving on

11..ý.e'ntre les rues Sherbrooke et Rachel. Panet street, between Sherbrooke and Rachel streets.

PtoPosition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-
le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

Ù.: D'autoriser la demande de soumissions, pour ce Resolved: To authorize the calling for tenders for said
work.

27905-27973) Soumis deux rapports de l'Architecte 23-(27905-27973.) Submitted two reports from the City
ille, recommandant l'octroi des permis suivants: Architect, recommending that the following perrnits bc

'Id Hotte, pour occuper le lot No. cad. 394, quarti.er granted: Romuald Hotte, to receive, store and sell gazo-
No 596, rue Dorchester Ouest, pour recevoir, line in an underground tank, on cad. lot NO. 394, St. An-

3ý11tr et vendre de la gazoline, dans un réservoir toine Ward, No. 596, Dorchester West; H. U. Desjardins,
in; H. U. Desjardins, pour occuper le lot No cadý to erect a 27-stall stable on cad. lot No. P. D. i4o, subd.

subd. Nord-Ouest, quartier Laurier, No iioo, Xorth-West, Laurier Ward, No. iioo, Henri-julien strect,
Julien, pour y ériger une écurie de 27 places. 1

',ý,roPosition de M. le Commissaire Ainey, appuyée On motion of Commissioner Ainey, seconded by Com-

7'le Commissaire Hébert, il est missioner Hébert, it was

D'accorder lesdits permis. Resolved: To grant the said permits.

'(18000) Soumis un rapport du Député-Ingénieur en 24.-(28ooo) Submitted a report from the Deputy Chief
,ernandant l'autorisation d'exécuter à la journée les Engineer, asking for authorization to lay, by day labor,

de pavage des rues suivantes: the pavings on the following streets:

de Mayfair à Elmhurst; Sherbrooke, from Mayfa'ir to Elmhurst-1
de Prud'homme à Hampton; Sherbrooke, from Prud'homme ýto Hampton;

1111t, de Côte des Neiges à limites; Westmount, -from Côte des, Neiges to 'the lÎmits;

semont, de Carrières à Montée St-Michel. Rosemont Boulevard, from Carrières to Montée St. Michel.

OP .osition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-
Commissaire Ainey, il est missioner Airiey, it was

D'accorder l'autorisation demandée. Resolved: To grant said authorization.

91,4) Soumis un rapport de l'Architecte de la 25-- (27814) Submitted a report from the City Archi-
arant ne pouvoir recommander d'accorder le tect, stating that lie cannot recommend that permission bc
Mandé par MM. Jos. Guy et F. 0. Hotte, pour granted to Messfs. Jos. Guy and F. 0. Hot-te, to store
Iler de la gazoline dans un réservoir souterrain. gasoline in an underground tank.
Commissaire Hébert, il est

oposition de M. le Commissaire Ainey, appuyée On motion of Commissioner Aincy, seconded by Com-
C<ýmmissaire Hébert, il est missioner Hébert, it was

D'approuver ledit rapport et d'informef les Resolved: To concur in said report and to inform the
en conséquence. applicants accordingly.

is un rappor .t du Député-Ingénieur en Chef, :26.-Submitted a report from the Deputy Chief E*-
dant le vote d'un crédit die $6,93o pour le pava- gineer, recommending that an appropriation of $6,930 bc

cadara asphalté, à la journée, de la rue Ogilvie, voted for paving with asphalted macadam by day labor,

entue du Parc et la rue Lanoraie. Ogilvie street, between Park avenue'and Lanoraie Street.

PlOsition de M. le CommiSsaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-

Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

der au Conseil le vote de ladi > Resolved: That a report bc made to Council 'recom-

Ur les fins ci-dessus. mending that said surn bc. voted for the above PurPOSes-

4) Soumis un rapport du D épartement en Loi 27ý,-(27614) 5ubmitted a re rt from the Law D art-

e la demande de MM. Quinlan & Robertson, ment, anent the ieqUe$t froin îîelssrs. Quintatk & Ro ert-
Yo fait en rapport son for the refund of their io% guarantce de

isc du dépôt de garantie de, iol, posit, inade

ý e du Chemin 1 de. la Côte St-Paul, de la rue in connection with their contract for the paving of Côte,

au Canal Lachine. St. Paul Road, frem NotréýDame. streel to LýZthiV[t Canal'.

ition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On mot ion Ôf: Conimisaiotét Hébert second td by Com-

mrnissaire Ainey, il est missioder Ainey, it wag

.1),autmiser la remise dudit dépôt,, pourvu que Resolved: That said deposit be'refundéd, Previded the
1 de la Citë attest nt que les travaux exkcu- CitY Engineeet cettliy thut the works have býën ProPe1ýY

u1ý 1 e ditîons theýe0ttrte have beet,
ordre, et que toutes les conditions du- donei and that all the wn

t, été rempli a.-
Uetir leMw*re p .rend son. Îlére. His Worghip the Mayor thok hit staL
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28.-(27924) Soumis un rapport du Député-Ingénieur 28.-(27924) Submitted a report from the De,
en Chef, au sujet de la demande de M. J. Brunet de se Engincer, arient the application from Mr. J. Bfaire payer un acompte sur son contrat pour le M-onu- an account on the price of his contract, re Cartier
ment Cartier. ment.

Suf proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded,..,.,:
par M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolu: D'autoriser le paiement à M. Brunet de 5o,: Resolved: That Mr. Brunet bc paid 5o9c' of the.
du montant de son contrat, soit $3,iio. of his contract, tO wit: $3,110.

29.-Son Honneur le Maire ayant fait une interpella- :20-His Worship the Mayor, having put a Q.:
tion au Bureau, au sujet de la pierre à bordure qui est li- the Board anent the curbstone which is beifig
vrée à la Ville, to the City,

Sur proposition de M. le Commissaire McDonald, ap- On motion of Commissioner McDonald, sec*
puyée par M. le Commissaire Ainey, il est Commissioner Ainey, it was

Résolu: De demander au Député- 1 ngériieur en Chef Resolved: That the Deputy Chief Engineer bc r
de préparer immédiatement une liste de tous les Inspec- to prépare immediately a list of all the InSýc
teurs qui ont accepté de la pierre à bordure n'ayant pas have accepted curbstone which is not of the size
les dimensions requises par les spécifications, et de sou- by the spécifications, and submit his recommend
mettre ' ses recommandations sur la manière à disposer du to how the said Inspectors should be dealt with, a
cas de ces Inspecteurs, et de transmettre au Bureau en mit to the Board with his report, that of the
même temps que son iapport celui des trois Ingénieurs sional Engincers.
de Division,

30-(27927) Soumis un rapport du Député-Ingénieur 30.-(27927) Submitted a report from the 1)
en. Chef, au sujet de l'usage dýun arrosoir pour l'Ile Ste- Engineer anent the use of a watering-cart foreît, ý 1
Hélène. Island.

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded
par M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résoluý D'autoriser le Département des Chemins à Resolved: That the Road department bc auth
prêter au Département des Parcs un wagon à arrosage lend to the Parks department a watering-cartý,,
poir l'Ile Ste-Hélène, Helen's Island.

3L-(27881) Soumis un rapport du Directeur du Bureau 31-(27881) Submitted a report' from the
Municipal d'Hygiène et de btatistiques, au sujet du ser- Health Officer anent the water service on
vice d'eau de la rue de Vaudreuil. street.

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded
par M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolu. De ' donner instructions à l'Ingénieur-Surin- Resolved: That the Superintending Et î 'Watcndant de lAqueducde prolonger les tuyaux à l'eau jus- Water department be instructed to extend the 'Výeý
q1l'afix NOS. 4400 et 4402 de la rue de Vaudreuil, afin de as far as Nos. 44oo and 4402 Vaudreuil Street, 1 '
fournir l'eau aux deux maisons portant ces numéros. supply with water the two houses bearing said 1111101

M. le Commissaire Hébert laisse son siège. Commissioner Hébert left his scat.

32ý(27555) Soumis un rapport du Député-Ingén,'eur 32.-(27555) Submitted a report from the
en Chef, au sujet des arbres coupés par les employés de Engineer anent the trees which have been ce,.. Y"
1-- Montreal Light, Heat & Power Co., dans le, quartier ployées of the Montreal Light, Heat & POW
Ahuntsic. Ahuntsie Ward.

Sur eroposition'de'M. le Commissaire Àiney, appuyée On motion of Commissioner Ainey, seconde
par M. le Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it was

Résolu -. Dé référer ait Surintendant des Parcs, pour Resolved- To refer the same to the SupdrW
rapport. Parks, for a report.

M. le Commissaire Hébert reptend son siège. Commissioner Hébert resumed his scat.

33.-(27883) Soumis un rapport du. Député-Ingénieur, 33-(27883) Submitted 2 report from the De
en Chef, 'recommandant que la rue Lorne Crescent, à l'est En ineer, recominending that Lorne Crescent st
de l'avenue Oxenden, soit inscrite et décrite comme rue of Menden avenueý bc inscribed and desciibed,
ffl qtW, dans le registre des rues publiques de la Ville. street, in the City's Register of Public Stretts-

Sûr proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded
PÙ M. le Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it was

Réiolu. D'approuver ledit rapport et de faire rapport Resolved: TOý concur in'said report and repori to,
au Conieil: en coffléquence. cil accordingly,

34-(2ý8b) Soumis un rapport du Député-Ingénieur 34.-(27882) Submitted a report from the
en Chef, rtcoriamandant la construction de trottoirs en Engineer, recommending that cement Sidewalke

gur les deux e6tés du Chemin Carltan, entre l'a- both sidýs of Carleton Road, between Pine 0',
'venue ded Pins et la rue McTavish, au coût dé $5431.25, McTavish -Street, et a cost Of $5,431.25 payabIgt",

ýPa7rablC Moitié Par la Ville et Moitié ' ar les propriétaires, b he proprietor»,
by the, Cît il one-half by t

et imputable sur la balance disponibe des crédits votés e char.ge7aýinst the avaîlable balance of aPC
POUr 14 Snstrucdon de trottoirs. dans les rues suivantes.' ý,oted . the laying of sidewalks in the fo1loWý0

Boulevard street (a), from Ç;ýéen Mary Road tý",Rue Boulevard (s), de Queeik Mary à limites. $4, 152.52 .. limite
Ëue Grand Boulevard (OY, dt1.CPý. X. . à Sher- Grand àoulevard etreet (o), from C. P. t*',brooke . .. ..... 1,278-73 Sherbrooke ... ... .

$5,431-25
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fr»Position de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-

le Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it was

D'approuver ledit rapport et de recommander Resolved: To concur in said report and to recommend

d'opérer le virement ci-dessus pour l'exécution to Council that said sum be varied for the carrying out of

travaux à la journée. said works, by day labor.

27907) Soumis un rapport de l'Architecte de la 35-(27907) Submitted a report frorn the City Architect,

el-ommandant d'accorder un congé d'un mois à recommending that Mr. Louis Parent, draughtsman, be

is Parent, dessinateur, granted one month's holiday.

Proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyée On motion of Commissioner Ainey, seconded by Corn-

,,le Commissaire Hébert, il est missioner Hébert,ît was

D'accorder le congé demandé. Resolved: To grant said holiday.

ýý27988) Soumise une communication de M. Achille 36.-(2>,7988) Submitted a communication from Mr.

, offrant de vendre à la Ville une lisière de ter- Achille Leblanc offeringy to sell to the City a strip of land

ilet! Sur le Boulevard St-Laurent. situated on St. Éawrence Boulevard.

oPosition de M. le Commissaire Hébert, appuyée On motion of Commissioner Hébert, seconded by Corn-

'le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

De demander au Département en Loi quels Resolved: To ask the Law Department what are the

jugements qui ont-été rendus dans des cas sem- judgments rendered in similar cases.

Soumise une communication du "Over-Seas 37-(27963) Submitted a communication from the Over-

'I'U-nandant à la Ville de souscrire pour la forma- Scas Club asking the City to subscribe for the organiza-

e-flotte aérienne pour l'armée britannique. tion ofun aerial fleet for the British arrny.

Position de M. le Commissaire Ainey, appuyée On motion of Commissioner Ainey, seconded by Con-1-

Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it was

De référer au Département en Loi pour sa- Resolved: That the same be referred to the Law De-

peut se rendre à cette demande. partment in order to know if the City may grant said
request.

0uniis un rapport conjoint de MM. Parent et Ber- 38-Subrnitted a joint report from Messrs. Parent and

1t(ommandant le paiement à M. J. N. Tremblay Bernadet recommending that Mr. J. N. Tremblay be paid

te de $136-50, en rapport avec les travaux d'é- an accouýt of $136,50 for electric works done in connec-
a" Pont rustique du Parc La Fontaine. tion with the rustic bridge, in LaFontaine Park.

.'DPosition de M. le Commissaire Ainey, appuyée on motion of Cominissioner Aincy, secon-ded by Corn-

Commissaire McDonald, il est missioner McDonald, it was

D'autoriser le paiement dudit compte. Resolved. To authorize the payment of said account.

54) Soumis un rapport de l'Architecte de la 39---(27754) S ubmitted a' report from the City Archi-

inandant d'approuver les plans soumis par la tect, recommending that the plans submitted by the Do-

Bridge Co., Ltd., pour la construction d'un minion Bridge Company, Ltd., for the erection of a ware-

,au coin des rues St-Ambroise et Ste-Marguerite, house, corner of St. Ambroise and St. Henry streets, St.
Henry Ward, be approved.

Position de M. le Commissaire Ainey, appuyée On motion of Commissioner Ainey, seconded by Corn-

Commissaire Hébert, il est missioner Hébert, it was

De recommander au Conseil d'approuver les- Resolved: To recommend to Couricil that said plans be
approved.

385) Soumis un rapport du Surintendant des 40-(27385) . Submitted a report frorn the Superinten-
mandant de payer une somme de $9oo à M. dent of Parks, recommending that a sum of $900 be paid

re, en rapport avec l'achat et 1 installation des to Mr. J. A. Lamarre, in -connection with thé purchase and
débarcadère dç l'Ile Ste-Hélène. erection of shelters at the St. Helen's Island landing.

Position de M. le Commissaire Ainey, appuyée, On motion of Cpmmissioner Ainey, seconded by Com-
''COrnmissaire Hébert, il est missiQner Hébertj it was

'lyupprouver ladite recommandation. Resolved: To concur in said rccommendation.

48) Soumis un rapport -du Député-Ingénieur 41-(27348) Submitted a report from the DePuty Chief
sujet de la communication du Conseil des Engineer, anent the comrnunication from the Trades And

du Travail, concernant les heures durant les- Labor Council, concerning the time when the streets are
toiement- des rues est fait, déclarant qu'il cleaned, and stating that it is not advisable te, change, t4O

Propos de modifier ces heures. same.

Osition de M. le Commissaire Ainey, appuyée On motion of Commissioner Ainey, tecondtd bY ç0m-

Pnimiosaire Hébert, il est missioner Hébert, it was

1)'a,?.Prouver ledit rapport et d'err transmettre Resolved: Tc concur in saidxeport and tO tra-110mit a

0118ell des Métiers et du Travail. copy of same to the Trades =d Làbor Couricit

2) Soumise une communication du Club Ou- .ubtlitted a from. the "Clüb

e0hile St-CharleB, demandant une part (lu pa- Ouvrier de la Pointe St-Ch&rluk" Mkieg for its sham in
rRP.?Pýt avec les concerto dans lu parcs. the patronage as reUardj tht concerto in. the Parks.
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Su prpsto de M- le Commissaii-e Ainey, appuyée On motion of Com missioner Ainy 9C
pa M l Cmissar McDonald, il est missioner McDonald, it was

Réslu:De éféer u urintnant des Parés pour Resolved: That the same be refre è i
rapport.dent of Parka for areport.

et dead acntrcndu trottoir sur les deux cô- asked that a sidewaft bceado bt i

iex has been msade to the locality
.,14Surproosiion e M leComissare cDoald 44-n mtio ofCommssiner)J×

appyé pr . e omisaie inyiles b Cmmssonr inyitwa
; éou u asac otaoré u7d orn, Rsle:Ta h etn caju0d
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Secrétaire
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